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V SREDO V ŠPETRU OBČNI ZBOR ZAVODA ZA SLOVENSKO IZOBRAŽEVANJE

Skrb za rast naše šole
Razprava o problemih in perspektivah dvojezičnega šolanja

GIOVEDÌ 8 DICEMBRE A SAN PIETRO AL NATISQNE

“Sia benvenuto fra noi
don Gino

O dprti problem i, perspek tive  
bodisi na ravni stalnega stroko­
vnega izpopolnjevanja in izbol­
jšanja kadrovske strukture bodisi 
na ravni rasti vpisov, razvoj obšol­
skih dejavnosti, težave pri pro­
šnjah za javno priznanje. To so 
bila nekatera izmed vprašanj v 
središču pozornosti na občnem  
zboru Zavoda za slovensko izobra­
ževanje, ki je bil prejšnji teden v 
Špetru.

Uvodno poročilo je imel predse­
dnik Zavoda Pavel Petričič, ki je 
orisal doslej prehojeno pot na po­
dročju slovenskega oziroma dvo­
jezičnega izobraževanja v videm ­
ski pokrajini.

Doseženi rezultati so spodbu­
dni, vsekakor pozitivnejši od tiste­

ga kar smo na začetku pričakova­
li. Vendar se danes v videm ski po­
krajini zavedamo, je poudaril, da 
se lahko naš dvojezični vrtec in 
šola še okrepita. Je  v našem okol­
ju  še m arsikatera družina, ki se la­
hko odloči za tako obliko izobra­
ževanja.

S strani Zavoda in seveda vse 
slovenske narodne skupnosti so 
potrebna sedaj večja prizadevanja 
zato, da te družine prepričamo, da 
jim obrazložimo program e in cilje 
naše šole, da jih seznanimo z na­
šim pedagoškim  modelom, ki se je 
dobro izkazal. Ob tem, je nadalje­
val Petričič, moramo nadaljevati 
naše napore zato, da kvaliteto še 
izboljšamo in obenem  vztrajati pri 
naših zahtevah po priznanju.

Ravnateljica Zavoda za sloven­
sko izobraževanje Živa G ruden je 
nato predstavila vse dejavnosti, ki 
se v dvojezičnem centru odvijajo 
in  niso m ajhnega pom ena. Tu 
namreč je tudi sedež G lasbene 
šole.

Spregovorila je o tečajih in o 
didaktičnem  m aterialu, ki ga v 
Špetru pripravljajo tudi za učitelje 
državnih šol in seveda o tečajih 
slovenščine, ki se vrstijo po vsem 
teritorju videm ske pokrajine, kjer 
živijo Slovenci. Teh je letos 17 in 
prvič zajemajo ves naš teritorij.

Sledila je razprava v katero so 
med drugim i posegli Viljem Čer- 
no, M arino Vertovec in Salvatore 
Venosi, ki so poudarili širši po­
men naše šolske strukture tudi v 
luči novega obdobja, ki se odpira 
za vse nas z združeno Evropo, z 
večjim zanim anjem  za manjšinske 
skupnosti in večkulturno izobra­
zbo.

Naj povemo, da so se občnega 
zbora udeležili tudi nekateri star­
ši, ki so člani vodstvene strukture 
zavoda. Ta njihova prisotnost in 
torej soudeležba pri vodenju šole 
se bo odslej še povečala, kot pre­
dvideva statut, ki je bil v nekate­
rih njegovih členih sprem enjen in 
posodobljen.

Občni zbor, ki je  pom enil obra­
čun dosedanjega dela obenem  za­
četek razprave o razvoju in per­
spektivah, se je zaključil s glaso­
vanjem  sprem em b sta tu ta  in  s 
sprejetjem  novih članov v upravni 
svet.

Festa grande giovedì 8 dicem ­
bre a S. Pietro al N atisone che ha 
accolto il nuovo parroco don Gino 
Paolini. Una festa tanto più gran­
de in quanto il nuovo parroco ha 
assunto anche la funzione di vica­
rio foraneo. La celebrazione era 
quindi come si addice in queste 
occasioni quanto mai solenne, ma 
anche per certi versi commovente. 
Lo era senz'altro per don Gino 
che si è inserito nel tessuto della 
com unità di S. Pietro accom pa­
gnato da un numeroso gruppo di 
fedeli di Rualis dove ha prestato il 
suo servizio negli ultim i anni. Pri­
ma ancora era stato capellano a 
Buttrio e parroco di Bueriis. Il sa­
cerdote, che è stato presentato

Paolini!”
come un pastore paziente e gene­
roso, attento  e preparato cultural­
mente, reggerà la parrocchia di S. 
Pietro per i prossimi 9 anni.

Ad accoglierlo sul sagrato della 
chiesa giovedì pom eriggio c'erano 
molti fedeli ed un gruppo folto di 
sacerdoti, compresi quelli delle 
Valli del Natisone che hanno con­
celebrato la messa. Nel corso del­
la cerimonia don Gino Paolini ha 
rinnovato le promesse sacerdotali. 
Poi gli sono state consegnate le 
chiavi della chiesa e del taberna­
colo. Successivam ente gli sono 
staticonsegnati da parte della co­
m unità i doni.

segue a pagina 5
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SLOVENSKO STALNO GLEDALIŠČE IZ TRSTA V DVOJEZIČNEM ŠOLSKEM CENTRU

Lepa pravca
Pri igri so sodelovali tudi otroci, ki obiskujejo špetrsko šolsko središče

Vse se je zgodilo, ku tu  prave: 
skarbna mama je parporočila Rde­
či kapici naj gre naglih h non 
brez se zamujat v host. Rdeča ka­
pica je pa lovila veveričke, m e­
tuljčke, je brala rože. Takuo, je 
srečala volka, ki žleht ni biu, pa je 
sniedu njo an nono pru samuo zak 
je biu lačan. Lovec, ki pru kura- 
žan ni biu, jih je vsedno riešu.

L epuo se je  končalo , ku tu  
prave. Otroc so imiel njih sim pati­
je: kajšan je daržu za Rdečo kapi­
co, kajšan za lovca, kajšan tudi za 
volka, sevieda ni biu strašan pa še 
simpatik, ku vsi igralci Slovenske­
ga stalnega gledališča iz Trsta, ki 
so predstavili v šolskem centru v 
Špietre v pandiejak 12. dičember- 
ja pravco Rdeča kapica".

N a pobudo Slovencev videm ske 
pokrajine je bilo v torek zvečer v 
Čedadu srečanje med zastopniki 
beneških kulturnih  društev in de­
želnim vodstvom Slovenske skup­
nosti. Slovensko stranko so zasto­
pali deželni tajnik Ivo Jevnikar, 
deželni svetovalec Bojan Brezigar 
ter predstavniki Černič, M aver in 
Tul. Nam en srečanja je uvodoma 
obrazložil Viljem černo, ki je spre­
govoril o sedanjem  političnem , 
gospodarskem  in kulturnem  polo­
žaju v videm ski pokrajini in o po­
trebi, ki iz te težke situacije izha­
ja, da kot slovenska narodnostna 
skupnost v Italiji enotno naredimo 
določene korake. Podal je tudi ne­
katere predloge.

Slovenska 
skupnost 
v Čedadu

Deželni tajnik Ssk Jevnikar je 
nato  sp regovoril o s tik ih  m ed 
stranko in zastopniki Slovencev 
videm ske pokrajine, ki se v za­
dnjih časih krepijo in o pozornos­
ti, ki jo Ssk posveča tem u področ­
ju. Obstojajo seveda nekatera od­
prta vprašanja, med njimi upada­
nje moči stranke na Videmskem.

V nadaljevanju pogovora pa je 
bilo v središču pozornosti vpraša­
nje enotnega nastopanja, do kate­
rega je Slovenska skupnost, kot je 
prišlo jasno na dan tudi na nedelj­
skem sem inarju v Vižovljah, zelo 
kritična, ker niso vse kom ponente 
enotne delegacije dosledno spo­
štovale sprejetih sklepov. Potreba 
po nekem  novem telesu, ki naj za­
stopa vso slovensko stvarnost pa 
obstoja, so poudarili. Dali so tudi 
predlog o tem, kakšno naj bi bilo 
to telo. Ne bi smelo biti vezano na 
stranke, v njem pa naj bi bile za­
stopane dve krovni organizaciji 
Slovencev, SKGZ in SSO ter kul­
turna društva videm ske pokrajine.

Don Gino r iceve  le  chiavi d e l la  chiesa  e d e l  tabernacolo

fOOfit,

Razstava-prodaja 
y Beneški galeriji

Slike in grafike za lepo božično darilo
Klanjšček, Licata, Ličen, Mad- 
dalozzo, Mauro, Music, Ortis, 
P e te rn e lj, P ittin o , P izzinato , 
P lessi, R a im ond i, S ch ifano , 
Spessot, Tavagnacco, Unkov- 
ška, Vedova, Velikonja, Zavag- 
no in Zigaina.

Že sama imena avtorjev nam 
opozorijo na to, da so razstav­
ljena dela zares visoke kvalite­
te. Naj povemo, da izhajajo iz 
zasebnih zbirk.

Le na tej prodajni razstavi bo 
Cooperativa Lipa predstavljala 
dela Laboratorija keram ike, ki 
ima svoj sedež v drevoredu Az- 
zida, le v Špetru. Bi še dodali, 
da le ta lahko pripravlja dela 
po naročilu posameznikov.

No, če ste v skrbeh za darila 
za prihodnji Božič, vam Beneš­
ka galerija nudi zares zanimi- 
mo priložnost.

Razstava bo odprta do nede­
lje 15. januarja 1989. Kdaj pa jo 
lahko obiskujemo? Vsak dan od 
8.30 do 12.30 in od 17.00 do 
19.00. Ob nedeljah in praznikih 
popoldne je zaprto.

S to zanimivo razstavo-pro- 
dajo Beneška galerija zaključu­
je zares bogato leto delovanja. 
N udila nam  je  na ogled zanim i­
ve dela raznih avtorjev iz naše 
dežele, prav tako iz Slovenije 
in ob priložnosti razstave m ed­
narodne tkalske umetnosti, ki 
je  bila meseca maja, celo iz 
Švedske.

Za b o ž ič n e  in  n o v o le tn e  
praznike Beneška galerija  iz 
Spetra vas vabi na izredno bo­
gato prodajno razstavo sodob­
nega slikarstva, grafike in obrti.

O tvoritev te  zanim ive razsta­
ve, ki sta jo pripravili Beneška 
galerija in Cooperativa Lipa iz 
Spetra, bo v soboto 17. decem ­
bra ob 18. uri, seveda v prosto­
rih Beneške galerije. Prisostvo­
val bo tudi župan občine Špe- 
ter Firmino Marinig.

Na špetrski prodajni razstavi 
bodo prisotni z enim ali več 
deli: Alinari, Annigoni, Anzil, 
Apollonio, Baldan, Baruffaldi, 
Boljka, Caneva, Celiberti, Ces- 
chia, Černigoj, Cetin, Coceani, 
Craighero, Dali, Fallani, Fiore- 
go, G iaquinto, Gobbo, Guidi, 
Guttuso, Hlavaty, Jakac, Kiar,
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OSTER PROTEST STRANK OPOZICIJE V ČEDAJSKEM KOMUNSKEM KONSELJU A N C O R A  ECHI S U L L A  V I C E N D A  D E L L A  LID IA

“Šli so čez vsako miero!” Allevamento dì Azzida: 
quanti posti di lavoro?

M aketa  tovarne Fidia v  Špetru (iz rev i je  Vaili d e l  Natisone)

Č edajsk i k am unsk i odbor, ki 
je  v ro k ah  dem okristjanov , an  
župan  Pascolin i so šli čez vsako 
m iero. T akuo  p rav ijo  svetovalci, 
k am unsk i možje, k i sedijo  v klo- 
p ieh  opozicije  an  so se te lek ra t 
zaries razjezli. K om unisti, socia­
listi, neodv isn i an  tis ti od F u r­
lan sk eg a  g ib an ja  so se odločil, 
de na  g redo  na  sejo ko m u n sk e­
ga  konselja  —- b iu  je  v to rak  6. 
d e c e m b ra  — an  so p o p la v ili  
cieu  Č ed ad  s p lakati, k je r p rav i­
jo n jih  ražone an  še p redvsem  
želijo  p o v ied a t ljudem , tu d i tis ­
tim, ki so jih  votai, kuo  gredo  
reč i na  kom unu.

Kaj se je  zgodilo? T ele  s tran ­
ke, te li  p a rtiti im ajo vsi kupe  
m alom anj pu  glasov, so pa v 
opoziciji, k er ko t rečeno  im a ob ­
las t v ro k a h  an  vod i k om un  
sam a  k rš č a n s k a  d e m o k ra c ija . 
N jih  glas, k ar p rid e  reč  g las od 
polovice čedajsk ih  p reb ivalcev , 
na  nič štieje.

Vse odločitve, k i niso m a jh n e­
ga pom iena za takuo  v e lik  k o ­
m un, jih  na  jem lje  konselj, tisto  
d em o k ra tičn o  te luo , k i so ga 
ljud je  zbral zatuo, de bo v n jih  
im enu d ie lu  an  in te rese  vsieh  
branu. O vsem  odločajo  sam uo 
š indak  an  kom unsk i odbor, p ra ­
v ijo  p re d s ta v n ik i o p o z ic ijsk ih  
strank.

A dan  jasan  dokaz o te lem  k ri­
tičnem  stanju, tak u o  k i p rav i če- 
dajska opozicija, je  de konselj, 
svetovalci so razpravljali, se po ­
g o v a r ja l i  o 167 a rg o m e n to v . 
N edvom no m alo, če  se pom isli, 
de  so pa m uorli ra tific ira t 1434 
deliber.

D rugo vprašanje, ki se je  od- 
parlo, le  po m nen ju  opozicije, je  
de se je  zgub ila  tis ta  navada, tis ­
ta  trad ic ija  p asan ih  liet, ko so se 
srečevali n ače ln ik i p a rtitu  in  se 
posvetovali. B ila je  ta la  parlož- 
nost za dem okra tično  k o n fro n ta ­
cijo.

Sada tak a  srečan ja  so za žu p a ­
na  an  n jeg a  odbor n epo triebna. 
S vetovalci od m anjšine  so popu- 
nom a po tisn jen i na  stran, niso

P ogled  na Corso M azzin i

v k ljučen i v uprav ljan je , gestion  
k o m u n sk ih  te le s , o rg an izm o v  
ko t je  recim o Dom za te  s tare  le 
v Č edadu. K ar so b li doseg li je  
sam uo tuo, de jih  obvestijo , de 
jim  povedo 12/15 dn i p rie t kada  
bo konselj. Sada an  tuo le  na 
vaja vič.

De bo zadnji kom unsk i k o n ­
selj so svetovalc i zv iede l — ta ­

kuo  k i so nap isa l na  p lak a te  -  
pozno. T uole  pa  pom eni, de niso 
im iel ca jta  p reg led a t vsieh  kart 
an  dokum entov , v ad n i besied i 
niso im iel ca jta  se p a rp rav t an  
po tle  pog lob ljeno  an  pošteno  se 
vk ljuč it v diskusijo.

Problem i, k i so b ili na  d n ev ­
nem  re d u  n a  zad n jem  o b č in ­
skem  svetu  pa  so b ili v e like  važ­
nosti. Recimo, de  so na  konselju  
guo rili o tem , k ak  naj bo ta rg  
Picco, k je r je  V idussi. Tu m islijo 
m ed d rug im  zg rad it no veliko  
park irišče  pod  zemljo, k ar je  za­
ries po triebno . V p rog ram u  im a­
jo le za te l p lac  tu d i an  park.

Sam  inžen ir Frossi, p rav i opo­
zicija, je  b iu  začuden , de  so na 
občin i decidli, de bojo spariem al 
pop ravke  u rb an iš tičn em u  n ačrtu  
za k ar se tiče  te le  targ, ne  da bi 
p re g le d a li  ob te l i  p a rlo žn o sti 
vsega te leg a  načrta.

Iz vsega p o v ied an eg a  se za- 
stopi, de opozicija v Č edadu  ries 
n iem a g lasu  an  de lahko  povie, 
kako  je  s tan je  sam uo s kajšnim  
p lakatam , ob iešen im  po u licah  
m iesta. T e lek ra t pa se je  od loči­
la, de če že na  m ore dat n je  p ri­
spevek, n je pom uoč an ideje, je  
zaries zastonj še de bojo hodil 
na  seje k o m unskega  konselja.

La questione della Fidia, o m e­
glio del progetto di allevam ento 
di anim ali da laboratorio che si 
sta realizzando nella zona indu­
striale di S. Pietro al Natisone, 
continua ad essere in primo piano. 
Ne ha discusso in questi giorni, 
come si legge in un comunicato, il 
comitato direttivo della sezione 
del Pei di S. Pietro. Al centro del 
dibattito  sono state soprattutto  le 
previsioni e le prospettive occu­
pazionali di personale residente 
nelle Valli del Natisone. C om e 
noto ne abbiam o riferito anche 
noi diversi gruppi politici del 
Consiglio regionale hanno rivolto 
un 'in terrogazione  al p residen te  
Biasutti.

La sezione del Pei, prosegue il 
com unicato stampa, in tende muo­
versi su questa questione ed ha 
incaricato il segretario di chiedere 
un incontro con il sindaco Giu­
seppe M arinig ed uno con il pre­
sidente della Com unità m ontana 
G iuseppe Chiabudini.

Intanto si fanno sentire anche i 
verdi. Il consigliere regionale Re­
nato Vivian in un com unicato par­
la di baratto  politico-im prendito­
riale tra  la m ultinazionale di Aba­
no Term e e la Regione dove quel­
le che rim angono gabbate sono le 
Valli del Natisone. Qui si costrui­
rà il m ega allevam ento difficil­
m ente realizzabile altrove per "la 
forte conflittualità che accom pa­
gna iniziative di questo genere" e 
questa era la condizione che la Fi­

dia aveva posto fin dall'inizio, so­
stiene Vivian, per investire capita­
li nella nostra regione.

"La parte appetibile dell'inve­
stim ento Fidia riguarda uno stabi­
lim ento per le biotecnologie che 
sorgerà a S. Giorgio di Nogaro in 
zona Aussa-Corno, dove verranno 
investiti 200 m iliardi e si rende­
ranno disponibili 300 posti di la­
voro" dice il consigliere verde 
e poi si dom anda — "Perchè la 
Fidia SpA non ha destinato alle 
Valli anche la parte più corposa 
del suo investimento?"

Priznanje Adu Contu 
za praznik rudarjev
Kdo ne pozna Ada Conta tle po 

naših dolinah? Mislemo, de manj k 
adan par vsaki naši družin se je 
m anjku ankrat obarnu na Patronat 
Inac v Čedade, katerega je Ado 
Cont odgovoren.

Čedajski Patronat Inac pa je po­
znan tud i drugod tle v naši deželi, 
pa tudi buj deleč. Zatuo smo pru 
veseli napisat lepo novico, de "As­
sociazione italiana ex-minatori" iz 
Fratta di Caneva (pokrajina Por­
denone) mu je dala an "diploma 
di benem erenza" za njegovo dol­
goletno delovanje. Priznanje so 
mu izročili za sveto Barbaro, v sa­
boto 3. dičem berja pru v telem  
kraju v Hiši rudarja. Vsi mi mu 
čestitam o za to zaries zasluženo 
priznanje.O bčinska pa la ča  v  Č edadu

A QUALSIASI ETA' IN PENSIONE MA DOPO 35 ANNI DI CONTRIBUZIONE

Pensione di anzianità Inps
Pensioni di anzianità Inps con 
35 anni di contribuzione

D unque tu tti i lavoratori assi­
curati con l'Inps possono andare 
in pensione prim a del com pi­
m ento d e ll'e tà  p rev ista  per il 
pensionam ento di vecchiaia.

Condizioni per il diritto
Sono richiesti congiuntam ente 

i seguenti due requisiti:
1)- 35 anni di contribuzione (1820 
settim ane) effettiva per lavoro 
svolto, oppure volontaria, da ri­
scatto o figurativa.

Fanno eccezione unicam ente, e 
non sono quindi validi per acqui­
sire il d iritto  alla pensione di an­
zianità, i contributi figurativi per 
disoccupazione (salvo i periodi di 
trattam ento  speciale per i settori 
edile e agricolo) e per m alattia o 
infortunio (quando non sia corri­
sposta integrazione salariale da 
parte del datore di lavoro). Una 
volta perfezionato il requisito, 
anche questi u ltim i con tribu ti 
sono u tili tu ttavia per determ ina­
re la misura della pensione.

2)- Non svolgim ento di attiv ità  
lavorativa subordinata.

Non è tu ttav ia di ostacolo per 
il pensionam ento  di anzian ità  
l'a ttiv ità  nei servizi dom estici e il 
lavoro d ipendente in agricoltura 
o svolto all'estero (compresi di­
pendenti da d itte  italiane tem po­
raneam ente distaccati all'estero).

Non esiste alcuna incom patibi­
lità con la prosecuzione di a ttiv i­
tà lavorativa autonoma, come ar­
tigiano, commerciante, coltivato­
re o libero professionista.

Requisiti ridotti 
per minatori

I m inatori addetti com plessiva­
m ente per almeno 15 anni (anche 
non consecutivi) ai lavori in  sot­
terraneo hanno diritto ordinaria­
m ente alla pensione di anzianità 
al raggiungim ento dei 30 anni di 
contribuzione.

A ttualm ente fino al 31/12/1988 
e, poi, finché sarà prorogata la 
validità dell’art.18 della Legge n° 
155/81, il requisito  richiesto ai 
m inatori é di 27 anni di contribu­
zione (in presenza, naturalm ente, 
della prevista delibera del CIPI).

La pensione in questi casi vie­
ne com unque calcolata come se i 
contributi accreditati fossero pari 
a 35 anni.

Spetta anche ad artigiani 
com m ecianti e coltivatori 
diretti

La pensione di anzianità spetta 
a qualsiasi età anche ai lavorato­
ri autonom i alla sola condizione 
di avere 35 anni di contribuzio­
ne.

Poiché non sono ancora tra ­
scorsi 35 anni dall'inizio delle ri­
spettive assicurazioni, il requisito 
può essere raggiunto per il mo­

m ento solo da quei lavoratori 
che, prim a di in traprendere l'a tti­
vità autonoma, avevano prestato 
lavoro come dipendenti.

Opera, in questo caso, il "cu­
mulo" tra le due diverse contri­
buzioni. I lavoratori autonom i 
che, successivam ente alla decor­
renza della pensione, continuano 
l'attività e m antengono, di conse­
guenza, l'assicurazione possono 
richiedere i supplem enti di pen­
sione alle scadenze di Legge.

Decorrenza
Occorre fare attenzione alla 

presentazione della domanda, in 
quanto la pensione di anzianità 
decorre dal 1“ giorno del mese 
successivo alla domanda.

Da parte dei lavoratori d ipen­
denti (con esclusione dei brac­
cianti agricoli) tu tti i requisiti ri­
chiesti devono essere perfeziona­
ti alla data della dom anda stessa.

Resta da precisare che l'even­
tuale  percezione dell'indenn ità  
sostitutiva del preavviso, a diffe­
renza di quanto per molto tempo 
sostenuto dall'Inps, non sposta la 
decorrenza della pensione.

Il periodo di preavviso e quel­
lo di disoccupazione, che i lavo­
ratori dipendenti hanno sempre 
interesse a richiedere, sono utili

ai fini della successiva dom anda 
di supplem ento della pensione.

Non cum ulabilità con 
la retribuzione

Al pensionato di anzianità che 
si rioccupi alle dipendenze di 
terzi (con le esclusioni sopradet­
te: per lavoro in agricoltura, al­
l ’estero o nei servizi domestici), 
viene tra ttenu ta  l'in tera pensio­
ne.

Se la retribuzione è però infe­
riore alla pensione la tra ttenu ta  
é pari alla retribuzione percepita.

Deve essere tra ttenu ta  anche 
la tredicesim a se in occasione 
delle festività natalizie il pensio­
nato di anzianità la percepisce 
dal datore di lavoro. Anche tale 
tra ttenu ta  non può superare co­
m unque l'im porto corrisposto dal 
datore di lavoro e non va effet­
tuata  se il rapporto di lavoro ces­
sa prim a del mese di dicem bre 
(nonostante che il lavoratore ab­
bia percepito i ratei della tred i­
cesima).

Però dal 1° gennaio dell'anno 
nel quale il tito lare di pensione 
di anzianità compie l'età pensio­
nabile per la vecchiaia, la pen­
sione é considerata a tu tti gli ef­
fetti pensione di vecchiaia: di

conseguenza diviene parzialm en­
te cum ulabile con la retribuzio­
ne, nel senso che si m antiene il 
diritto alla in tera tredicesim a e 
ad una quota mensile di pensio­
ne pari al trattam ento  minimo.

La domanda esplorativa
Come si é visto il lavoratore 

d ipendente per ottenere questo 
tipo di pensionam ento deve ces­
sare il rapporto di lavoro almeno 
al term ine in cui inoltra la do­
m anda di pensione.

Pertanto ogni volta che sussi­
stono dubbi sull’esistenza del re­
quisito contributivo é sicuram en­
te opportuno presentare, prima, 
una  d o m an d a  e sp lo ra tiv a  al- 
l'Inps, in modo di avere una ri­
sposta ufficiale sull' esistenza del 
prescritto num ero di contributi e 
poter così dare le dimissioni in 
tu tta  sicurezza.

In caso di comunicazione erra­
ta da parte dell'Inps, al lavorato­
re che perda di conseguenza il 
lavoro senza acquisire il diritto 
di pensione spetta il risarcim ento 
del danno.

Infatti in questi casi l'Inps é te ­
nuto, per pacifica g iurispruden­
za, a risarcire il lavoratore m e­
diante il pagam ento delle m ensi­
lità perdute, fino ad una nuova 
occupazione o al com pletam ento 
del requisito contributivo (maga­
ri con versam enti volontari).

Il danno potrebbe avere poi 
anche altri aspetti, degni tutti 
com unque di considerazione ai 
fini del risarcimento.

Ado Cont
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Imamo puno prijateljev 
ki nas radi obiskujejo

Kdo od vas  ne  pozn a  š e  p ra vce  “Rdeča kapica"? P redstav ilo  nam  
jo je  p ra v  lep o  S lovensko  s ta lno  g le d a l iš č e  iz  Trsta v  p o n ed e l jek  
12. decem bra. Joj, kako  so b il i  pridni!

P R E S E N T A Z I O N E  A C IV ID A L E  DI U N  LIBRO D E L  P O E T A 'I N D I A N O  S IN G H

En teden  pre j pa  j e  b i la  pri  nas skupina  m la d ih  i z  Ankarana. S 
sebo j  so p r ip e l ja l i  tudi S ve teg a  M iklavža, an g e lce  in z luod ja

M

Pri nas je  b i l  tudi evropsk i  par- ...in p o h v a l i l  n aš  vrtec, p ra v
lam en tarec  Kuijpers... tako našo  šolo

z r n

JADRANSKI 
KOLEDAR 1989

; 1070 strani slovenske
besede, branja, znanja

JADRANSKI KOLEDAR, almanah Slovencev v Italiji
SANTORINI, Alistair MacLean 

vojni roman — uspešnica
LEPOTA IZ CVETJA IN SADJA, Cliris Stadtlaender 

priročnik o naravnih kozmetičnih sredstvih
OBLAKI SO REDEČI, ljudske in umetne pesmi iz prve svetovne vojne
MOJ KRAS, Scipio Slataper

izpoved o razdvojenosti obmejnega človeka

Vrednost po cenah v knjigarnah .........
Popust za naročnike prazničnega paketa

100.000 lir 
68.000 lir

CENA 32.000 lir

Olga, Pound e poesia
Lunedì 5 dicembre, presso la b i­

blioteca civica di Cividale, i pro­
fessori Domenico Pittioni e Licio 
Damiani hanno presentato il libro 
di poesie dell'indiano Singh, edito 
da Campanotto, dedicato a Ezra 
Pound e alla sua com pagna Olga 
Rudge. Q uest’ultima, presente al­
l'incontro nonostante i quasi 95 
anni, soggiornò con il poeta anche 
a Ipplis, sui colli cividalesi.

In sede di presentazione, il prof. 
Pittioni ha tratteggiato  brevem en­
te le figure di Singh, titolare della 
cattedra di italiano dell'U niversità 
di Belfast, profondo conoscitore di 
tem atiche forse difficili ma che 
egli sa rendere attuali, e della si­
gnora Olga, che ha vissuto assie­
me a Pound una delle m aggiori 
tappe della cultura moderna, della 
quale é testim one vivente.

Il prof. Damiani ha dal canto 
suo meglio delineato gli aspetti 
um ani e letterari delle poesie di 
Singh. E' un libro, ha detto Da­
miani, che fa rivivere Pound nella 
sua complessiva visione poetica. 
Un d isp ieg a rs i di luogh i, uno 
spessore interiore quasi magico 
che trasforma la storia in una sor­
ta  di leggenda, che lascia la trac­
cia più incisiva nel lettore resti­
tuendogli la lunghezza e la brevi­
tà  di un tem po che é quello dell'e­
pifania e del mistero. L 'autore su­
blim a attraverso i suoi versi la 
conoscenza critica de ll’universo 
poundiano, che diventa rivelazio­

ne poetica di quello stesso univer­
so.

Il poeta Singh ha ricordato, sul­
l'onda delle emozioni, i mom enti 
più belli del suo rapporto con 
Pound, vissuti soprattutto  qui in 
Friuli; le poesie di questo libro 
sono nate quasi involontariam en­
te, da conversazioni con Olga du­
rante le quali era inevitabile che 
l'argom ento principale fosse pro­
prio Pound. E' in tervenuta infine 
Gabrielle Barfoot, poundiana, che 
ha riconosciuto la difficoltà d 'in ­
terpretazione dei versi di Pound.

Ancora adesso, ha detto, in fondo 
non é capito; egli non é riuscito, 
per sua disperazione, a rendere 
abbastanza trasparente il suo pen­
siero. Tocca a noi cercare di to­
gliere questa trasparenza.

Rim ane, dopo qu esta  serata, 
nell'ascoltatore e nel lettore, la 
sensazione di aver conosciuto, 
seppure m arginalm ente, una pic­
cola ma im portante parte della 
storia della letteratura del Nove­
cento, a ttrav erso  uno dei suoi 
m aggiori interpreti.

M ichele Obit

Per certi versi diverso
Pound, figura dominante nella cultura moderna

Ezra Pound (1885-1972) é con­
siderato, assieme a T.S. Eliot, il 
massimo esponente della poe­
sia del Novecento in lingua in ­
glese. Già agli inizi del secolo 
figura tra  i protagonisti dell'a­
vanguardia anglo-americana; a 
parte le sue escursioni nel cam­
po delle arti e i suoi bizzarri 
scritti di economia, Pound é 
sem pre stato uno straordinario 
suscitatore di energie; critico 
letterario  e musicale, teorico, 
traduttore. La sua poesia si fon­
dava su una nuova e diretta

forma di rappresentazione del­
l'immagine, su una concezione 
del ritmo del verso e del posto 
della parola, in netta  polemica 
con l'usura e la stanchezza del­
la poesia del tardo Romantici­
smo inglese.

Il più ambizioso m onumento 
della poesia di Pound é il poe­
ma I Cantos, opera torrentizia e 
diseguale, un immenso affresco, 
un riepilogo di secoli di cultura 
e di storia, per arrivare alla 
rappresen tazione  della  deca­
denza del mondo moderno.

Z A N I M I V A  P R E D A V A N J A  V Č E D A D U  V O K V I R U  TEČAJEV S L O V E N ŠČ IN E

Spoznavajmo Slovenijo in njeno kulturo
Bojo vsak četrtek zvečer na sedežu kulturnega društva Ivan Trinko

Kot smo že poročali se bodo v 
tem  šolskem letu odvijali po vsej 
videm ski pokrajini tečaji sloven­
skega jezika. Ponekod so se tečaji 
se začeli, v nekaterih  krajih, kot 
denimo v Reziji ali v Bardu se za- 
čejo januarja.

M ed društvi in organizacijami, 
ki že vrsto let prirejajo tečaje na 
različnih stopnjah, je tudi ku ltu r­
no društvo Ivan Trinko v Čedadu. 
Pravzaprav to je bilo sploh prvo 
kulturno društvo videm ke pokra­
jine, ki je začelo delovati na tem 
področju. Seveda se je tudi v tem 
poglčedu njegovo delovanje spre-

Š p eter  - občinska dvorana  
v s o b o to  17. d e c e m b r a  

ob  16. uri

BOŽIČNI KONCERT
Vsi v a b l j e n i !

G lasbena šola  - Špeter

menilo. Tako danes obiskujejo če- 
dajske tečaje Slovenci toda v veli­
ki m eri tudi Furlani oziroma Itali­
jani.

N a sedežu društva v Ul. IX 
agosto se odvijata dva tečaja. Prvi, 
za začetnike, se je začel v ponede­
ljek 28. novem bra in je vsak pone­
deljek od 19. do 21. ure. Prvega 
decem bra se je začel tudi nadalje­
valni tečaj, ki poteka vsak četrtek 
od 20. do 22. ure.

Letošnji tečaj je zelo zanimiv. V 
bistvu gre za predavanja, seveda v 
slovenščini, katerim  sledi razpra­
va. Tečajniki torej hkrati bogatijo 
njih besedišče in  se seznanjajo s 
slovensko kulturo, z manjšinsko 
problem atiko.

Poglejmo sedaj katere so tem e 
predavanj. Uvodoma bo govor o 
evropskem  jezikovnem  položaju 
in o vlogi slovanskih jezikov v 
tem  okviru. Sledilo bo predavanje 
o slovanskih jezikih, o jezikih Ju ­
goslavije in o slovenščini. Nato bo 
govor o slovenskih dialektih, o 
slovenskem  knjižnem  jeziku in o 
njegovi zgodovini.

Po geografski in zgodovinski 
predstavitvi Slovenije bo govor o 
s lo v e n sk i k n již e v n o s ti, k a te r i  
predavatelj nam erava posvetiti tri 
predavanja. To bežno a popolno 
predstavitev Slovenije bo dopol­
nilo predavanje o slovenskem  sli­
karstvu, arhitekturi, glasbi in zna­
nosti.

Iz zgoraj povedanega je razvid­
no, da je  tečaj, ki tem elji na kon­
verzaciji, zanimiv za širši krog po­
slušalcev. Za podrobnejše infor­
macije in  vpisovanje se lahko obr­
nete na društvo Trinko vsak dan, 
od pondeljka do petka v delov­
nem  urniku.

OBVESTILO
Obveščamo občinske up­

rave, javne ustanove, društva 
in organizacije, ki želijo ob­
javiti v našem časopisu svoje 
komunikeje, da morajo le-te 
poslati na naše uredništvo 
do 16. ure vsakega četrtka.

Caro lettore, dragi naročnik
Cena naročnine za leto 1989 se je  povišala na 25.000 lir

Si sta avvicinando a grandi passi la fine del­
l'anno e come succede sem pre in questo periodo i 
nostri abbonati ci chiedono a quanto am m onterà 
l'abbonam ento per l'anno 1989. Costerà come per 
l'anno 1988 o qualcosina in più?

Nostro malgrado, la risposta è "Qualcosa in 
più". Infatti, invece di 20.000 lire, si pagherà 25.000 
lire. A prim a vista può sem brare tanto, così non è 
se guardiam o quanto è aum entato il costo di un 
giornale nel corso di questo anno; dalle 800 lire di 
gennaio alle 1.000 di dicembre. Per il prossimo 
anno sono previsti ulteriori aum enti. Facendo un 
po' i conti, pagando le 25.000 di abbonam ento an ­
nuo, ogni num ero del Novi M atajur vi costerà so­
lam ente 500 lire invece delle 1.000: praticam ente 
la m età ed è veram ente poco se guardiam o il pro­
dotto che cerchiam o di offrirvi. G ià nel corso dell' 
88 abbiam o aum entato il num ero delle pagine (da 
quattro  a otto), abbiam o fatto diversi inserti, ab­
biamo cercato di essere più presenti con la crona­
ca ed anche con altri argom enti, toccando un po' 
gli interessi di tu tti i nostri lettori. Senz’altro cer­
cherem o di m igliorare anche nel futuro e questo 
sarà possibile anche con il vostro aiuto.

Tako kot vsako leto v tem  času so nas nekateri 
od vas spraševali, kolikšna bo cena naročnine N o­
vega M atjurja za leto 1989: bo enaka kot za leto 
1988, ali pa bo kakšen povišek?

Žal, tudi mi bomo morali povišati naročnino na 
naš-vaš tednik: namesto 20.000 lir, za prihodnje 
leto naročnina stane 25.000. Ni dosti, če pom isli­
mo, da so se v teku leta 1988 cene časopisov povi­
šale od 800 lir m eseca januarja do 1.000 lir meseca 
decembra. In za prihodnje leto, kot pravijo, se bojo 
cene časopisov spet povišale.

Že enostavna računica pove, da vas bo stal iz­
vod časopisa 500 lir namesto 1.000 lir. Lep prih ra­
nek, kajne? In 500 lir je zares malo za časopis, ki 
vam nudimo. Že v letu 1988 smo povišali strani s 4 
na 8, nudili smo vam razne priloge, obogatili smo 
kronako, prav tako dali večji poudarek na druge 
aspekte našega življenja in  torej skušali obravna­
vati vprašanja, ki zanimajo vse naše bralce.

Seveda, tud i za naprej bomo skušali oljeušati 
in obogatiti naš Novi M atajur in za to računamo 
tudi na vašo pomoč.
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Tudi vlada zagovarja iskanje korenin
N a drugi vsedržavni konferenci 

o izseljenstvu, ki je potekala za­
dnje dni novem bra in prve dni de­
cem bra v Rimu, je odigrala Zveza 
slovenskih izseljencev iz Furlani- 
je-Julijske krajine vidno vlogo. 
M edtem  ko so se njeni predstav­
n ik i u d e lež ili p rve k on ference  
pred trinajstim i leti le kot opazo­
valci, so bili tokrat nekateri p ri­
sotni kot delegati. Zvezo so zasto­
pali predsednik Ferruccio Clavo- 
ra, podpredsednik Elio Vogrig ter 
član vodstva in urednik  revije 
Em igrant Riccardo Ruttar. Poleg 
njih pa sta se konference udeleži­
la kot delegata predsednik Zveze 
slovenskih izseljencev za Latinsko 
Ameriko Graziano Subiaz iz Bue­
nos Airesa in predstavnica Zveze 
za Brazilijo Franca Berrà iz Sao 
Paula. Tako na p lenarni seji kot v 
delovnih kom isijah ter v stalnih 
hodniških neposrednih  stik ih  z 
drugim i izseljenci te r s predstav­
niki vladnih, diplomatskih, poli­
tičnih, sindikalnih, podjetniških in 
drugih sil so predstavniki Zveze 
seznanjali udeležence konference 
s položajem izseljencev slovenske 
manjšine in njihovim i zahtevam i 
ter hkrati s položajem ter z neiz­
polnjenim i zahtevam i celotne slo­
venske narodnostne skupnosti v 
Italiji. Najbolj je seveda odjeknil 
poseg p red sed n ik a  C lavore na 
plenarni seji, ko je nekaj stavkov 
spregovoril tudi v slovenščini. Po 
tem uspešnem  nastopu, ki je bil 
deležen precejšnjega zanim anja in 
odobravanja konference, smo Cla- 
voro zaprosili za m nenje o konfe­
renci ter o problemih, ki jih je  ob­
ravnavala, vključno seveda s pro­
blem atiko slovenskega izseljen­
stva v okviru vseitalijanske izse­
ljenske stvarnosti.

Kako ocenjuješ to konferenco? 
Kakšne novosti prinaša?

Predvsem  bi rad poudaril, da je 
to konferenca starih izseljencev. 
Podatki kažejo, da je  srednja sta­
rost udeležencev 50 let. Pred tri­
najstimi leti sem prisostvoval prvi 
konferenci. Tedaj mi je bilo 30 let 
in tud i velika večina udeležencev 
je bila te  starosti. Danes smo vsi 
13 let starejši, v dvorani pa tokrat 
ni bilo tridesetletnikov. To hkrati 
pomeni, da se tudi na tej konfe­
renci p renašajo  stari problem i. 
Problemi tistega rodu izseljencev,

ki je veliko pretrpel in ki živi od 
spominov in zastarelih zahtev. Ob 
tem  se v p rašu jem : k a k še n  bo 
uradni jezik na m orebitni tretji 
konferenci o izseljenstvu, če jo  
bodo priredili čez 13 ali 15 let? Ce 
bo italijanščina, verjetno ne bo 
več posegov, ker bo jezikovno 
znan je  izse ljencev  d ru g eg a  ali 
tretjega rodu preskromno. Tretja 
konferenca bo zato neke vrste 
sk u p šč in a  Z d ru žen ih  narodov , 
kjer bodo potrebovali vrsto preva­
jalcev.

To torej pomeni, da tvoja oce­
na ni ravno spodbudna.

Ni res. Tega ne pravim  zato, ker 
bi imel ta  pojav za nekaj negativ­
nega. Je le dokaz, da so se proble­
mi izseljenstva korenito sprem eni­
li in se še naprej naglo sprem inja­
jo. Zato ne moremo več vztrajati v 
prepričanju, da je jezikovno zna­
nje tem eljni elem ent zavesti o na­
rodni pripadnosti. Slišali smo tako 
De M ito kot A ndreottija govoriti 
o etničnem  protagonizmu, o pro­
blem ih narodne in kulturne isto­
vetnosti, o iskanju svojih korenin 
itd. To so koncepti, k i jih Zveza 
slovenskih izseljencev zagovarja 
že od svojega nastanka in ki so 
večkrat trčili na ostre reakcije, češ 
da ogrožajo italijansko identiteto. 
Zato so im eli naši voditelji po sve­
tu  v preteklosti hude težave, ker 
so jih  prikazovali kot elem ente 
razbijanja, separatizm a ipd. Danes 
italijanska vlada osvaja te kon­
cepte, kar pomeni, da se odpira 
neka  nova faza za izseljensko  
stvarnost, ki terja drugačne odgo­
vore. Pojavljajo se nove, drugačne 
potrebe.

Kakšne so prvzaprav te nove 
potrebe?

Izseljenci se predstavljajo kot 
partner italijanske državne skup­
nosti, partner z enakim  dostojan­
stvom, ki lahko danes več da, kot 
pa zahteva. V in teresu Italije je, 
da vzpostavi kakovostnejše odno­
se z izseljensko stvarnostjo, ki je 
danes bogatejša in vplivnejša, ki 
ni več zasidrana na folklorni de­
javnosti ali na pokojninskih pro­
blemih, čeprav je treba v nekate­
rih državah zlasti Latinske Ameri­
ke še vedno upoštevati tudi ta as­
pekt. V endar v splošnem gre za 
kakovostni preskok: italijanskim  
skupnostim, razkropljenim  po sve­

tu, je treba zagotoviti možnost, da 
ohranijo živo zavest o svojih na­
rodni istovetnosti in da postanejo 
resnični partner m atične domovi­
ne in ne le njeni trgovski zastop­
niki tako im enovanega M ade in 
Italy. Če to velja za italijansko 
skupnost v svetu, m ora veljati 
tu d i za je z ik o v n e  m an jšin e  v 
emigraciji.

Kako ste se kot manjšina v 
em ig ra c iji p red sta v ili na tej 
konferenci?

Menim, da smo s svojo aktivno 
prisotnostjo tu na konferenci dali 
pom em ben doprinos našem u na­
rodnostnem u boju. Če bi naredili 
statistiko, bi verjetno ugotovili, da 
je bila na dva tisoč udeležencev 
konference vsaj polovica sezna­
njena z našo problem atiko. Pred­
vsem pa je ogromno ljudi slišalo, 
da ni slovenska problem atika pri­
sotna samo v svetu izseljenstva, 
tem več tudi in predvsem  znotraj 
italijanske državne stvarnosti.

Kaj po vsem tem lahko kon­
kretno pričakujemo na področju 
reševanja problem ov slovenskih  
izseljencev?

Pričakujemo več sredstev, da bi 
lahko bolje delovali, da bi dosegli 
tisto, kar italijanski izseljenci te r­
jajo zase. Kadar bodo začeli na 
prim er uresničevati reformo kul­
turnih  inštitutov, bodo m orali ti 
inštituti služiti ne le širjenju itali­
janske kulture in jezika med izse­
ljenci v tujini, tem več širjenju 
vseh kultur in jezikov, ki so pri­
sotni v Italiji. Skratka, če bodo že­

lele slovenske m anjšinske izse­
ljenske skupnosti v Liegeu, v Bue­
nos Airesu ali v Sidneyu naučiti 
svoje otroke slovenščine, bo m ora­
li m inistrstvo za šolstvo preko zu­
nanjega m inistrstva zajamčiti p ri­
sotnost slovenskih učiteljev. Isto 
velja za sredstva javnega obvešča­
nja, ker nam  zaradi različnosti 
problem ov italijanska sredstva ne 
morejo zadostovati. Vsega tega pa 
ne bo mogoče uresničiti, če ne 
bomo stalno prisotni v vseh cen­
traln ih  in perifernih organih, ki 
obravnavajo p roblem atiko  izse­
ljenstva in o njej odločajo.

Pri tem seveda pride v poštev 
tudi uprava naše dežele. Kakšen 
je njen posluh za izseljence?

Naša dežela je  dejansko že anti- 
cipirala tisto, kar bi morala izpol­
niti država. Kar zahtevam o na dr­
žavni ravni, smo že pred leti do­
segli na krajevni. Prisotni smo 
tudi v odboru za izseljenstvo pri 
pristojnem  deželnem  odborništvu.

Kako je danes strukturirano 
slovensko manjšinsko izseljen­
stvo tudi g lede na različne raz­
mere v posameznih državah?

Razlikovati je treba dve ravni. 
Ena je evropska raven. Izseljenci 
v evropskih državah močneje ob­
čutijo problem  m anjšinske zaščite, 
ker imajo priložnost, da se pogos­
teje vračajo domov, na razpolago 
imajo več informacij. N jihova za­
vest je trdnejša, vendar je om eje­
na na tisto generacijo, ki je zapus­
tila Benečijo v letih med 46 in 60.

Na kongresu v M endozi smo pred 
m esecem dni sklenili, da spet po­
svetimo več pozornosti evropskim  
izseljencem, ki smo jih v zadnjem 
času nekoliko zanemarili, ker smo 
odkrili izseljenstvo onstran ocea­
nov. Spoznali smo, da evropski iz­
seljenci lahko veliko pom enijo 
tudi kot instrum ent političnega 
pritiska, ker se pač vračajo za vo­
litve. Deset izseljenih družin iz 
Dreke lahko namreč popolnom a 
sprem eni politični zemljevid obči­
ne.

Druga raven pa so prekoocean­
ski izseljenci, kjer je  narodna za­
vest močnejša v mlajših rodovih, 
čeprav mogoče ne poznajo sloven­
skega jezika, m edtem  ko starejši 
rodovi izseljencev govorijo in po­
jejo v svojem jeziku, ni pa v njih 
nobene zavesti o tem, da se je tre ­
ba boriti za narodnostne pravice.

To naj bi torej pom enilo, kot 
si om enil že na začetku pogovo­
ra, da je zavest o narodni pri­
padnosti vedno manj vezana na 
poznavanje jezika?

Tako je. Če m oram  razložiti 
m ladem u K anadčanu ali Avstral­
cu, kar je slovenska manjšina, mu 
moram to razložiti v angleščini, v 
A rgentini v španščini itd. To ne 
pomeni, da sem izdal slovenski je ­
zik, kot nam  marsikdo očita, tem ­
več da sem izbral jezik, ki je  naj­
bolj učinkovit za dosego cilja.

Kakšen pa je odnos vaše Zveze 
do naše širše manjšinske stvar­
nosti?

Mislim, da prihaja včasih do 
kratkega stika glede strateških iz­
bir našega narodnostnega boja. 
Naša Zveza meni, da nam  Italija 
ne da zakonske zaščite, ne zato, 
ker bi nam  bila nasprotna, tem več 
predvsem  zato, ker ne pozna naše 
stvarnosti in ker zato ni nekega 
javnega mnenja, ki bi pritisnilo na 
p o litičn e  sile, da bi uk repale . 
M anjšina gre večkrat na slepo v 
odprt spopad z italijanskim i naci­
onalističnim i silami, m edtem  ko 
se mi raje poslužujemo sistema 
ob k ro žev an ja  "sovražnika". N a 
vseh ravneh in ob vseh priložnos­
tih  seznanjamo predstavnike ob­
lasti, politike in širšo javnost v 
Italiji in izven nje z manjšinsko 
problem atiko. Naša vloga je mor­
da prem alo poznana in cenjena.

Dušan Kalc

IL SINDACO Dl S. PIETRO SULLO SVILUPPO SOCIO-ECONOMICO DELLA BENECIA

Nelle Valli del Natisone 
si sta annientando

In questi ultim i anni le Valli del 
N atisone ed il com une di S. Pietro al 
N atisone si trovano spesso coinvolti 
dalla cronaca regionale e talvolta da 
quella nazionale per alcune scelte fat­
te  dall'am m inistrazione stessa.

Non entro nel m erito delle posizioni 
assunte dagli oppositori ad ogni pro­
cesso di sviluppo economico (Hobles, 
Veplas, Frar, officina Obit, ecc.) e ad 
ogni iniziativa in atto sul nostro te rri­
torio, perchè sarebbe troppo difficile 
conciliare le diverse posizioni assunte 
su specifiche strutture.

Resta il fatto orm ai chiaro e lam ­
pante, che delle Valli del N atisone si 
vuole fare un'oasi incontam inata da 
destinarsi esclusivam ente ad uso e 
consumo ecologico dei cittadin i e dei 
residenti di aree a forte sviluppo indu­
striale e conseguente tasso di inquina­
mento.

E' un discorso che non fa una g rin ­
za, se visto dall'esterno. Riveste, inve­
ce, tu tta  la sua dram m aticità se visto 
dalle Valli: da un valligiano sensibile 
o da un am m inistratore locale coscien­
zioso e legato alle proprie tradizioni 
culturali e radici etnico-linguistiche. 
Vivere l'ultim o atto del dram ma della 
Benečija e viverlo da vicino, a contat­
to costante con la cruda e dura realtà 
quotidiana, non da spazio che ad una 
logica ed um ana considerazione: q u e l­
la di ferm are quanto prim a l'em orag- 
gia che sta dissanguando la Slavia 
friulana cioè, lo spopolam ento e l’em i­
grazione.

E' un problem a di cosi grossa valen­
za che investe i più reconditi angoli 
della coscienza umana: nelle valli del 
Natisone, per chi ancora non l'ha com ­
preso, si sta consum ando e concretiz­
zando la più grossa operaazione di an ­
nientam ento di una comunità, di un 
popolo. Non è un'operazione violenta 
e sanguinaria; è invece un 'azione in­
te lligen te  e coordinata, appoggiata  
spesso inconsciam ente, di volta in vol­
ta, di quanti stanno anche solo parlan­
do della Benečija in forma accadem ica 
e distante.

Q uello che non hanno capito in 
molti è che le Valli stanno morendo,

stanno vivendo  il loro crepuscolo, 
stanno esalando il loro ultim o respiro. 
Si sta dando il colpo di grazia alla 
sopravvivenza fisica del 'Beneciano", 
ovvero dell'ab itan te  di un 'area che é 
rappresentativa e tipica per le sue tra ­
dizioni culturali, la lingua locale (dia­
letto  sloveno) e il suo modo di essere 
uomo, portatore di particolari valori. 
O ra noi vogliam o preservare tu tto  
questo, m antenerlo e, se possibile, va­
lorizzarlo.

Non si può com unque preservare 
nulla se m anca la m ateria prima. Nel 
caso specifico delle Valli, la m ateria 
prim a é l'uomo. Con l'uomo beneciano 
resta la sua anima, la sua cultura, il 
suo essere soggetto attivo del proprio 
futuro. Per raggiungere quanto detto 
bisogna pertanto  che l'uomo resti nel­
le valli.

Perché l'uomo resti nel suo habitat 
naturale, é necessario dargli le oppor­
tunità di una m igliore qualità della 
vita, di lavoro e speranza nello svilup­
po della sua terra.

Gli am m inistratori locali più atten ti 
a questo problema, che ritengono fon­
dam entale, hanno intravisto nello svi­
luppo artig ianale ed industriale (in 
fondo valle, s'intende) una delle occa­
sioni da non perdere. Non hanno nem ­
m eno so ttovalu ta to  l'im portanza di 
un 'agricoltura specializzata (frutticol­
tura e forestazione), di una zootecnia 
intensiva e delle possibilità che po­
trebbero  offrire il turism o e l'ag ritu ri­
smo, con opportune capacità ed a t­
trezzature di sostegno per il tem po li­
bero da destinarsi ai cittadin i inqu i­

nati". N ella ricerca di nuovi posti di 
lavoro non si é voluto dim enticare il 
rispetto del territorio  e la difesa delle 
bellezze naturali delle valli del N ati­
sone.

La tu tela am bientale é tra le priori­
tà degli am m inistratori locali, partico­
larm ente di quelli di S. Pietro al N ati­
sone, spesso e a torto, criminalizzati" 
da illazioni e accuse gratu ite di bassa 
propaganda politica e di parte. N on a 
caso l'Amm inistrazione com unale di S. 
Pietro al Natisone, prim a fra tutti, già 
nel lontano 1980, ha sollevato il pro­
blema della captazione dalla sorqente 
Arpit.

Si é opposta al Consorzio Poiana, ha 
sensibilizzato l'opinione pubblica, ha 
cercato di dare soluzioni alternative 
per la difesa del fiume Natisone, di 
cui l’A rpit é la sorgente più im portan­
te.

L' A m m inistrazione com unale si é 
anche opposta nel passato, come l'ha 
fatto anche recentem ente con atto de­
liberativo, all'apertu ra  di nuove cave 
per l'estrazione selvaggia ed incon­
trollata della p ietra piasentina, non 
giustificando il danno ed il degrado 
am bientale che la coltivazione di cave 
può arrecare con le prospettive occu­
pazionali nel settore. Nel caso specifi­
co quasi nulle per le Valli. Sola fra 
tutti, l'A m m inistrazione com unale di 
S. Pietro al N atisone si é opposta nel 
1981 a ll'am pliam en to  dello  sfru tta ­
m ento della cava Italcem enti di Ver- 
nasso, vincolandola nel P.d.F. allora 
adottato.

Ancora prim a fra tu tti l'A m m inistra­
zione com unale di S. Pietro al N atiso­

ne ha approvato nel 1986 un ordine 
del giorno per la messa in pristino 
dell'area della Cava Italcem enti, o r­
mai chiusa, inviandolo a tu tte le forze 
politiche regionali e nazionali, ai co­
muni vicini, agli enti sovracom unali e 
alla Regione Friuli Venezia Giulia. 
O rdine del giorno rimasto, purtroppo, 
inascoltato e senza risposta.

Q uanto riportato non vuol significa­
re un elogio alla gestione dell'Ente lo­
cale, vuole bensì m ettere in evidenza 
quanto già fatto e quanto resta da fare 
per raggiungere la m eta prefissata.

Non solo m ovim entata é stata l'azio­
ne del comune, ma anche pratica e 
pragm atica, operando concretam ente 
sul territorio. Infatti l'am m inistrazione 
comunale, per una gestione sem pre 
più corretta del suo territorio, si é do­
tata di uno strum ento urbanistico nel 
1981 approvando successivam ente 14 
lottizzazioni private, realizzando e u r­
banizzando il PEEP comunale, 7 Piani 
Particolareggiati, un piano di investi­
m enti produttivi (zona industriale), 4 
zone m iste per a ttiv ità  comm erciali ed 
artigianali, 2 piani produttivi per a tti­
vità legate allo sviluppo zootecnico.

Nel contesto dello stesso piano di 
fabbricazione sono già stati approvati 
il progetto  per la tu tela e lo sviluppo 
della Forra del N atisone ed il piano 
generale delle fognature con i rispet­
tivi depuratori (2 sono già stati realiz­
zati, altri 2 sono in fase di realizzazio­
ne).

Con il com pletam ento  del piano 
delle fognature e la prossima messa in 
funzione dei depu ra to ri potrem m o

dire di aver dato un valido contributo 
alla tutela del Natisone e delle sue 
sem pre più scarse acque. Resta in  pro- 
gram mm a la progettazione del Parco 
Urbano del capoluogo avendo l'Am­
m inistrazione, su dom anda presentata 
nel 1987, ricevuto i necessari finanzia­
m enti regionali e dato l'incarico ad un 
professionista locale per l'estensione 
d e ll 'e lab o ra to  tecn ico —urban istico . 
Nel contesto di questo ampio pro­
gramma, confortato da una rapida e 
p o s i t iv a  a z io n e  d i r ic o s tr u z io n e  
post terrem oto e dalla fattiva parte­
cipazione dei cittadini, S. Pietro al 
N atisone in tende essere anche garan­
te di uno sviluppo economico per sé e 
per tu tte  le Valli, come l'ha già dim o­
strato nei settori scolastico, am m ini­
strativo e socio sanitario.

Restano solo l'individuazione e la 
sensibilizzazione di ditte disposte ad 
investire in un 'area em arginata e con­
vincere gli im prenditori locali ad una 
m aggiore fiducia nelle po tenzialità  
che la posizione geo politica delle 
Valli del N atisone può offrire anche in 
relazione ai m utati rapporti tra le na­
zioni confinanti e le opportunità che 
le leggi nazionali (aree di confine, co­
operazione economica internazionale, 
tu tela della minoranza slovena etc.) e 
regionali (progetto montagna, legge 
speciale per le Valli del N atisone etc.) 
potranno dare.

In una visione globale del problema 
'Benečija si possono trovare punti 

d 'accordo tra le forze politiche, anche 
e soprattutto  per non sentirsi accusati 
dalla storia futura di spettatori passivi 
del tentativo di genocidio non vio­
lento ma preordinato di un popolo 
che voleva solo vivere in pace e nel 
benessere sul suo territorio, rispettoso 
delle altrui posizioni politiche, ma ge­
loso custode del suo essere com unità 
diversa, cui non si deve negare il d i­
ritto al progresso economico e crescita 
socio culturale.

G iuseppe M urinig
Sindaco del com une di 

S. Pietro al N atisone



15. decembra 1988 Stran 5

L E T T E R A  A P E R T A  D E I  F E D E L I  D E L L A  C O M U N I T À '  DI S A N  P I E T R O

Chiesa: se ci sei...
N egli ultim i tem pi si sono potu­

ti leggere, sulla stampa locale, nu ­
merosi articoli che riguardavano 
l'organizzazione ecclesiastica. Si é 
potuto constatare che la Chiesa 
Udinese sta vivendo un momento 
travagliato, ricco solo di insoddi­
sfazioni.

T utte le risposte atte  alle varie 
problem atiche non hanno per nul­
la convinto, anzi hanno rafforzato 
in tu tti noi la convinzione che ve­
niamo considerati non del tutto 
norm ali dal punto di vista in te l­
lettivo. Non norm ali perché sem­
pre ci viene ribadito lo stesso con­
cetto, trincerato dietro formule te- 
ologico-dogm atiche che non sono 
per nulla vicine al nostro spirito 
di gente umile e non laureata in 
teologia. Noi vogliamo innanzit- 
tu tto  dire che non é con i paroio­
ni, con i richiam i al pelagianesi- 
mo che si fa un dibattito  alla pari 
con persone che non hanno fatto 
corsi di studi teologici.

Poi dobbiam o rico rd are  una 
cosa che molto spesso viene di­
m enticata. Cristo, nato povero a 
Nazareth, é vissuto nella povertà; 
ha esaltato la gente um ile e sem­
plice, rovesciando i potenti. Ecco 
cosa si dim enticano i m inistri di 
Dio; la gente sem plice ed umile, i 
nostri borghi, i nostri piccoli pae­
si.

Tutto passa in secondo grado di 
fronte ai num eri (dei preti), di 
fronte alle statistiche. Noi non vo­
gliam o pensare che fa comodo 
alla Chiesa Udinese che questa 
gente rim anga passiva e quindi 
controllabile, che questa gente 
non cresca né dal punto di vista 
spirituale e morale né da quello 
m ateriale. Le pecore in senso zoo­
logico sono facilm ente controlla­
bili. Per queste pecore, però, non 
c e  bisogno di un pastore, ma di 
un pecoraio. Non vogliamo pensa­
re che fa paura alla Chiesa U dine­
se che noi abbiam o preso coscien­
za della nostra forza, abbiam o ca­
pito che siamo popolo di Dio e 
che vogliamo com portarci come 
tale, come ci insegna il Vangelo.

Il sacerdote, vorremmo dire, é 
un tram ite, un punto di riferim en­
to per una partecipazione sempre 
più viva alla vita com unitaria. Le 
nostre com unità hanno sentito in 
questi u ltim i cinque mesi cosa 
vuol dire non avere un punto di 
riferimento. Non é con una messa 
detta in tu tta  fretta la domenica 
che si fa la vita cristiana com uni­
taria. La messa, vogliamo sperare, 
é il momento culm inante di tu tta  
una vita di com unità vissuta pri­
ma e dopo. E'uno stare tu tti uniti

nei m om enti felici e quelli doloro­
si. E 'un offrire cura spirituale agli 
ammalati, sostegno agli anziani. 
E’anche tenere  vicino i giovani 
con i canti, con la preparazione 
delle feste. Essere sem pre uniti 
nella gioia e nel dolore, nei mo­
m enti bru tti e quelli belli. Il sa­
cerdote é questo unione-tram ite, 
non dice solo la messa. Cristo 
dava da mangiare, dissetava, poi, 
sem plicem ente, faceva conoscere 
la verità con le parabole. Come é 
difficile, per i sacerdoti oggi, esse­
re umani, piccoli, deboli ed indi­
fesi; come é difficile rispettare le 
persone povere e sole.

N oi sen tiam o che la C hiesa 
Udinese non ci ha rispettati. Ci ha 
tra tta ti con autorità, ci ha imposto 
i suoi principi matematici. Ci vuol 
fare accettare l'idea che il parroco 
deve avere m olta diplomazia, de­
v'essere un bravo organizzatore e 
coordinatore degli altri sacerdoti 
delle Valli. Il nostro pensiero é 
che noi non contiamo nulla. Noi 
non vogliam o essere fedeli che 
fanno solo da cornice; vogliamo 
essere partecip i delle decisioni 
che vengono prese e che ci ri­
guardano.

 B ern an ò s d icev a  ch e  la
Chiesa ama conservare i suoi fe­
deli" in vasetti al riparo dalle cor­
renti d'aria.

O ggi num erosi c ris tian i non 
com prendono la loro vita nel Cri­
sto che p iantati nel terreno aperto 
dell'um anità al soffio potente del 
vento dello Spirito di Dio. Ecco 
perché lei e noi non ci com pren­
diamo: il nostro bisogno di vera 
terra e di aria pura la inquieta, e 
noi non possiamo più sopportare i 
vasetti.

Tutto l'apparato della Chiesa é 
predisposto per la repressione: la 
curia rom ana per reprim ere l'ep i­
scopato, l'episcopato per reprim e­
re il clero, il clero per reprim ere i 
laici....i laici cristiani per reprim e­
re (quale illusione!) gli uomini. Di 
qui il m oltiplicarsi dei segretaria­
ti, delle commissioni, etc., con i 
loro program m i ed i loro regola­
menti. Tutto ciò può fare della 
Chiesa un grande stabilim ento, 
ma quale "aria condizionata” vi si 
respira? Né l'aria della libertà dei 
figli di Dio, né quella della carta 
fraterna. Gli scritti apostolici ci 
descrivono una Chiesa con un cli­
ma diverso, clima di com unione 
fraterna e di preghiera, come ci 
dicono gli atti degli Apostoli: "La 
m oltitudine dei credenti aveva un 
cuore ed un'anim a sola, nessuno 
diceva suo quello che gli apparte­
neva" (Atti 4,32).

Clima di partecipazione attiva 
di tu tti nella diversità dei doni di 
ciascuno, come ce lo descrive la 
lettera di San Paolo ai cristiani di 
Corinto: "Lo stesso Dio opera tu t­
to in tutti. A ciascuno la manife­
stazione dello Spirito é data in vi­
sta dell'u tilità  comune" (lCorl2,6- 
7).

Non é più così perché la curia 
vuol essere tutto, tu tto  sorveglia­
re, tu tto  regolam entare, tu tto  diri­
gere, tu tto  possedere. Essa si com­
piace di una disciplina m ilitare 
piuttosto che della com unità del 
focolare domestico.

E'stato penoso venire a cono­
scenza di come certi uffici romani 
abbiano cercato, durante il Conci­
lio, di m anovrare i vescovi e non 
abbiano loro permesso, durante il 
Sinodo, quella libertà che il Con­
cilio lasciava sperare. Influenze 
sottili hanno soffocato l'apertura 
che si era delineata al congresso 
dei laici a Roma, congresso che 
non ebbe che una scarsa com uni­
cazione con i vescovi al Sinodo. 
Costantem ente Roma agisce come 
se avesse il monopolio dello Spiri­
to Santo, come se questo Spirito 
non fosse stato dato dal Cristo alla 
com unità dei vescovi e all'insiem e 
della Chiesa. Finché gli a tti del 
V aticano non saranno conformi 
alla fede della collegialità episco­
pale, alla fede del popolo di Dio, 
san tifica to  dallo  Spirito , Roma 
sarà costantem ente portata a im­
porre con rabbia la sua autorità 
che perde nella misura in cui vuo­
le assolutizzarla. Questa autorità 
la riconosciamo come proveniente 
da Dio e vogliamo obbedirle. Ma 
non potremo sottom etterci tran ­
quillam ente ad essa che quando 
verrà esercitata con la serenità 
fatta di rispetto e di fiducia nei 
confronti di Dio e delle persone....

Così in "Se Cristo vedesse" a 
pag.18 e 19, 744 cattolici francesi 
scrivevano a S.S. Paolo VI nel di­
cembre 1968.

Sono passati 20 anni da quella 
pubblicazione e noi, con sommo 
dispiacere, dobbiamo riconoscere 
tre punti:
1 - La nostra comunità é giunta 
alle m edesim e conclusioni pu r­
troppo con 20 anni di ritardo; 2 - 
Nulla é cambiato nella Chiesa, 
anzi é come se i 20 anni non fos­
sero passati; 3 - L 'autorità eccle­
siastica non ha alcun rispetto e a l­
cuna fiducia nel popolo di Dio.

Leggi in noi fedeli delle co­
munità di S. Pietro, Ponteacco, 
Vernasso, Azzida, Clenia, Sor- 
zento.

SVETE, DRAGOCENE MALINGE AN ŠE KI DRUGEGA

Resnico je trieba poviedat 
pa naj košta, kar košta!

Sem jezan. Resnica bi bla muor- 
la prid na dan Že puno cajta od 
tega, pa ni paršla, zatuo, ker so bli 
vsi tiho, vsi so mučali in se bali 
guorit. Potlè je petelin  skoču na 
kakuoš, kakuoš je znesla ice (jaj­
ce) in gospodinja je podložla ice 
pod kločjo. Hvala Bogu, ni biu 
klopotač... veleglo se je cibe, p ika­
lo červe in se redilo. Ciba je rata- 
la debela kakuoš, ki je začela kod- 
kodekat in je izkodkodekala res­
nico, ki gre dvaj set let nazaj.

M uoram hitro poviedat, da so 
jajca tele že stare kakuoš lahko 
u tak n jen e , pa kar kodkodeka, 
kodkodeka, pravi resnico.

Gre se za svete, dragocene ma- 
linge, podobe ki so pred dvajseti­
mi leti zm anjkale iz tarčm unske 
in prapotniške fare in šle konča- 
vat, finiavat Buog vie kam. Pred 
kratkim  pa so jih odkrili karabini- 
erji (Nucleo operativo carabinieri 
del gruppo di Udine). Dragocene 
slike in drugi vrednostni material, 
so našli v hiši Alda Cedarm aza 
(Aldo Cedarmas, tenente  colon­
nello degli alpini in riposo) v San 
Daniele del Friuli.

Kdo je Aldo Cedarmaz, tenente  
colonnello od alpinu v pokoju?

Seda se lahko varŽe vsa luža 
nanj, pa ne smie bit takuo!

Ga poznam že od kar je imeu 18 
liet. Biu je učitelj, meštri. Kadar 
nas je zadeu strašni potres maja 
1976. leta je biu kom andant vseh 
alpinov v Gemoni.

Takrat, hitro po potresu, je obi­
skala hudo prizadeto področje de­
legacija vlade socialistične repub­
like Slovenije. Delegacijo je vodil 
p redsedn ik  M itja Ribičič. Pred 
slovensko delegacijo in deželnim i 
oblastmi, je bla postrojena vsa ta ­
krat prisotna alpinska vojska. Ri­
bičič, ki se je toliko zavzemal za 
pom agat ljudem Beneške Sloveni­
je in Furlanije, ki so bili hudo pri­
zadeti od strašnega potresa, je že­
lel pozdravit tudi kom andanta a l­
pinov, ki je njem u in delegaciji iz­
kazala čast.

"Cedarmaz, tenente  colonnello 
Cedarmaz!" je kom andant alpinu 
v Gemoni stegnu roko predsedni­
ku Socialistične republike Slove­
nije, M itju Ribičiču.

Predsednik Ribičič se je ustavu 
ob tem liepim kom andantu alpi­
nov, ker mu je prijetno zazvonel 
preim ek "Čedarmac".

Iz dogodkov, ki so sledili je bilo 
očitno, razumljivo, da je Ribičič 
večkrat prebrau roman, umotvor 
velikega pisatelja Franceta Bevka: 
K aplan  M artin  Č ederm ac", ki 

opisuje lik zavednega in borbene­

ga duhovnika iz naših dolin. Ribi­
čič, ko je slišal ime Čedarmac, se 
je ustavu in kar naenkrat začeu 
govoriti po slovensko s koman- 
dantam  alpincev:

"Ste vi v žlahti s kaplanom  
M artinov Čedarmacom, ki ga opi­
suje naš pisatelj France Bevk?"

"Ne, gospod. To ime je izbral 
Bevk med neredkim i takim i pre- 
jim ki v naši dolini, povem pa Vam 
lahko, da sam že vičkrat prebrau 
Bevkov rom an "Kaplan M artin  
Čedarmac!"

Oblasti, italijanske in slovenske, 
so začudene poslušale, kakuo sta 
se v istem  jez ik u  p o g o v arja la  
predsednik slovenske vlade in ko­
m a n d a n t i ta l i ja n s k ih  a lp in o v . 
O bedne težave!

No, in kakuo so se našli kvadri, 
slike iz tarčm unske in prapotniške 
cerkve v hiši tega vrlega moža? 
Ni prav, da plača on za koga dru­
gega, čeprav ima tudi on svoje 
odgovornosti, a nanje bo sam od- 
govarju sodniku. Resnica je taka­
le: tenent colonel Aldo Cedarmaz 
je  b ra t od ren jk eg a  fam oštra, 
Buog mu daj venčni mir in pokoj, 
ki je opravju božjo službo parvo 
na Tarčmunu, potlè pa v Prapot- 
nem. Biu je don G iuseppe Cedar­
maz - Pre Jožef za par j atelje, za­
tuo ni nič čudno, da so šli kvadri 
svetih podob končavat v hišo bra­
ta Alda. Renik famoštar je biu ta ­
kuo pobožan, da se je zamaknu, 
da je  šu "in estasi", kadar se je 
znajdu pred sveto podobo, zatuo 
ni nič čudno, če je poskarbeu za­
tuo, da ne pridejo te svete podobe 
v kajšne pohujšljive, nevierne ali 
nepobožne roke.

Zm aknit al pa snet kvadar - sli­
ko iz stiene, iz zida, ni obedan 
podvig, je lahko, ni obedne trud- 
nost, obedne fadije. Buj težkuo an 
čudno je, kadar zmanjkajo stene, 
zidi, streha in cela hiša. In tuo je 
biu kopač narest gospod Prejožef

Buog se mu usmil čez dušico 
in tuo je tudi naredu. Pa ni bla 
navadna hiša, bla je rojstna hiša 
našega buditelja, pesnika, prof. 
Ivana Trinka na Tarčmunu.

N ekateri so se bali, da bomo 
slovenske organizacije kupile in 
preuredile hišo našega poeta v 
muzej, zatuo so poskarbeli za de­
nar, kupil pa jo je gospod C edar­
maz in si pripisal lastnino nase. In 
kot za zasmehovanje (ironia della 
sorte) so nam paršli ponujat to 
hišo (za denar), potlè, ko ni mogla 
več služiti našemu namienu, ker 
je bla vsa preurejena, predrugače­
na. Resnico je trieba poviedat.

Izidor Predan

O S E M D E S E T  LIET P R E  M A R I A  L A V R E N Č I Č A

'No življenje 
do nas an naše zemje

Pre M ario Laurencig je prazno­
val 80 življenja. Rodiu se je 21. no- 
vem berja 1908. lieta v Pulerju, 
(podbunieški kamun). Lieta 1934 
je biu posvečen za duhovnika an 
od tekrat je preživeu vse njega li­
eta kot duhovnik v štuoblanski 
fari. Vsi vedo, ki dobrega je pre 
Mario naredu za vse njega farane, 
pa ne samuo. Vsak, ki je imeu kaj- 
šan problem, naj se je tikalo diela

al boliezni, al kako opravilo po 
m iestnih uficihih, se je obarnu do 
njega an pre M ario je gledu vse 
rešit. Dielu je za zbuojšat življenje 
njega faranu tud i na kulturnem  an 
socialnem  področju. Ki od njih se 
zmislejo, kar tu  njega "Topolino" 
je nabasu vse otroke štuoblanske 
fare an jih peju na Sveto Katerino 
v Videm, al pa v činema. Zbrau je 
biu tud i igralsko skupino. Nimar 
v parvi varsti za se borit za naše 
pravice, za ohranjenje našega slo- 
vienskega izika an kulture, pre 
M ario je ustanoviu kulturno ver­
ski list Dom. Puno liet je biu tudi 
za predsednika Beneškega g leda­
lišča. Pa za naštiet vse kar je za 
nas, za našo zemjo naredu, bi ne 
ble zadost debele bukva. Za tole 
parložnost so mu paršle številne 
čestitke. Nanj so se zmislili tudi 
občani to lm inskega kam una. V 
imenu vseh ga je paršla obiskat 
kam unska delegacija, ki jo je vo- 
diu predsednik OK SZDL Franko 
Simčič.

Pre M ario Laurencig, vsi mi iz 
sarca vam čestitam o za ta visok 
jubilej, pru takuo vam želmo še 
puno liet med nami.

S. Pietro da 
il benvenuto 
a don Gino

segue dalla prim a pagina

E' stato poi il momento dei sa­
luti. A nome del consiglio parroc­
chiale ha dato il benvenuto a don 
Gino Teresa Postregna. Dopo di 
lei hanno preso la parola G iusep­
pe Chiabudini, presidente della 
Com unità m ontana che coincide 
grosso modo con la forania ed il 
sindaco di S. Pietro G iuseppe Ma- 
rinig. Ed è stato proprio quest'u l­
timo a farsi portavoce di tu tta  la 
com unità di S. Pietro, ricordando 
da una parte le sue specificità e 
difficoltà, dall'altra anche le lace­
razioni che ha vissuto negli ultimi 
tempi. E' stato anche l'unico a 
pronunciare il term ine "sloveno" 
che, lo si voglia o no, definisce la 
com unità delle Valli del Natisone.

"La nostra è una com unità par­
ticolare, una com unità difficile 
per i problem i insiti nella sua 
stessa costituzione e stratificazio­
ne culturale e sociale" ha detto 
Marinig. E poi ha proseguito: 'E' 
una com unità che m erita ogni ap­
poggio ed aiuto per un suo equili­
brato e doveroso sviluppo. E' una 
com unità che ha bisogno di essere

Med svečanostjo  v  če tr tek  v šp e trsk l  cerkvi

sentita, ascoltata e capita in tu tte  
le sue componenti. E' una com uni­
tà che deve anche sollevarsi dalla 
sua situazione sociale ed econo- 
mica....che deve superare situazio­
ni di tensione ed incom prensione 
per le differenti ed opposte conce­
zioni del suo essere  com unità 
etnico linguistico pluriglossa che 
si riconosce in uno dei tanti d ia­
letti sloveni, bisognosa di tutela 
particolare non solo culturale ed 
economica ma anche spirituale e 
cristiana".

Nel suo saluto il sindaco di S. 
Pietro ha anche ringraziato per il 
lavoro svolto mons. Venuti e don

Slobbe. A quest'ultim o ha augura­
to "altri anni di intenso e proficuo 
lavoro nella nuova com unità cri­
stiana che l'autorità ecclesiastica 
vorrà affidargli, pur esprim endo il 
pensiero dell'am m inistrazione co­
munale, orientata ad una sua per­
manenza nell'am bito della forania 
e quindi a stretto contatto con 
quella popolazione che l'ha ap­
prezzato e stimato".

Dopo la cerim onia religiosa c'è 
stato nell'atrio  del vicino Istituto 
m agistrale un incontro tra i fedeli 
di S. Pietro e quelli di Rualis, le 
autorità civili e militari ed ì sacer­
doti presenti con il nuovo parroco
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Grdina pod kamnom
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Iz zb irk e  Zverin ice iz  R ezije

Grdina je šla po poti sko­
zi gozd in je videla štiri 
zajčke. In ko je grdina v ide­
la te štiri zajčke, je rekla:

"Joj" je rekla — "hej, 
ko bi jih mogla ujeti, snem 
vse štiri" — pravi — "sem 
lačna!".

Tam v gozdu je bil velik 
velik kam en in pod njim so 
bile štiri luknje. Ko so zajč­
ki videli, da je grdina tik za 
njimi, je šel vsak v svojo 
luknjo, so zbežali pod ka­
men.

Ko je grdina prišla do ka­
mna, ni bilo zajcev, saj so šli 
v luknje pod kamen, grdina 
pa ni mogla iti noter. Je  
tako grebla, je tako obrača­
la vse, da bi prišla pod ka­
men, pa ni mogla prem akni­
ti, ni mogla obrniti kamna.

Tedaj je šla in lepo iz­
grebla vse manjše kam enje 
okoli in okoli. Potem je za­
čela kam en prem ikati malo 
po malem, malo po malem, 
dokler ni zlezla skozi luknjo 
noter. Je  mislila, da so zajci 
tam notri že njeni. Ko pa je 
prišla noter, so zajci šli ven, 
saj so bili štiri luknje.

Tedaj je ostala pod ka­
mnom in ni mogla priti ven.

Je  prišel po poti čez gozd 
kmet. Je  peljala mimo veli­
ka cesta. Je slišal, je rekla 
grdina:

'Joj! Ta, ki me reši, mu iz­
kažem  milost. Rešite me, 
ker vam izkažem milost!".

Mož je dejal: "Hej, moram 
ustaviti konja, bom videl, 
kaj neki vpije tam!".

Je  spet poslušal: "Rešite 
me, ker temu, ki me reši, iz­
kažem milost!".

Tedaj je šel dedec po goz­
du in je prišel do tistega ka­
mna, je  bil velik  kam en, 
tam notri se je oglašalo.

"Kdo ve, kakšen glas bo 
to" — pravi "Rešite me, 
ker vam  izkažem milost!" 
"Kdo ve, kakšno milost bi 
mi izkazali!" je rekel mož.

"Hej" pravi "bom
poskušal z desko" je re­
kel, je imel veliko desko 
"jo bom zataknil v luknjo" 

pravi "in bom posku­
šal, če morem vzdigniti ta 
kamen".

No, si je toliko prizade­
val, si je toliko prizavedal, 
da je obrnil tisti kamen. Ko 
je obrnil kamen, grdina je 
rekla, da ga bo snedla.

"Dobro, čuj" pravi 
"ti si javkala, da, Rešite me, 
k e r vam  izkažem  m ilost! 
M ar mi boš izkazala tako 
milost, potem  ko sem te re­
šil, da me boš še snedla?" 
je rekel. — "Poprej ko me 
sneš, bova šla po razsodbo!" 
je rekel grdini.

No, sta šla dol na pot, kjer 
je imel voz in konja. In je 
posadil grdino na voz in sta 
šla z vozom naprej po cesti. 
Sta srečala lisico.

"Dobro" — pravi, je  rekla 
"Kam greste vi botrčki in 

botrica?" je rekla lisica.
Pravi: "Stojte!" je rekel 

mož "ker" — je rekel, 
pravi "tule ta grdina je

bila tam  in tam" je rekel, 
pravi — "in je jokala, da re­
šite me, ker vam izkažem 
milost! Jaz sem jo rešil in 
zdaj me če snesti! Kaj deste 
vi? "je rekel lisici ta mož.

Je  rekla: "Čujta, jaz vama 
ne morem razsoditi. Pojdi­
mo gledat, kje je bila" 
pravi lisica "ker jaz mo­
ram videti, kje je bila ta g r­
dina prej, potem  bom razso­
dila!"

Tedaj so zavili voz, so se 
obrnili in šli spet navzgor, 
kjer je bil tisti kamen. Mož 
je ustavil na poti in so šli 
vsi trije h kamnu.

Je  rekla grdini lisica: "Kje 
ste bila?” je rekla.

"Tu notri!" je rekla.
"Dobro, veste kaj" — je 

rekla — "morate iti noter"
je rekla — "ker jaz mo­

ram videti, kako ste stala, 
ker tedaj" — pravi — "vama 
bom razsodila, če ne, ne 
morem razsoditi, če ne bom 
videla, kako ste stala notri!"

Tedaj grdina je šla noter.
Je  rekla: "Lepo se dajte!" 

je rekla lisica grdini.
In lisica in mož sta obrni­

la spet kam en lepo gor, ga 
lepo obrnila, kot je bil prej, 
in naložila lepo vse kam e­
nje, ki je bilo prej okoli in 
okoli. Tedaj lisica je rekla 
grdini, pravi:

"Kako stojite tam notri?"
"Dobro" — je rekla 

"stojim kakor prej" — je 
rekla.

"Dobro" — pravi "po­
glejte, če m orete vzdigniti 
ta kamen!" pravi — "Pos­
kušajte z vso močjo, če ga 
lahko vzdignete”.

Je poskušala sem in tje 
grdina, pa ni mogla obrniti 
kamna.

"Lepo se poravnajte" je 
rekla lisica.

"Ja" je rekla grdina 
"se bom poravnala".

"Le lepo, ker bova posku­
šala tudi midva vzdigniti"

je rekla.
Tedaj sta naložila še več 

kamenja.
"Ali se im ate lepo tam 

notri?" je rekla lisica. "Kar 
bodite tam notri!"

"O, lepa moja vi" — je re­
kel mož — "kaj naj vam 
dam, ker ste me rešila?"

"Ah, p rip rav ite  mi dve 
lepi jarčki in bom poplača­
na!"

Tedaj mož je lepo šel spet 
s konjem domu. In ko je pri­
šla lisica zvečer, ji je dal 
ven dve lepi jarčki, da jih je 
snedla.

Tako je končana pravlji­
ca.

Luigia Managatova, 
Osojane

Iz kn jige  Zverinice iz Rezije

Dva nasveta
PRVI NASVET:
TAKO NARIŠEŠ VEVERICO.

m m
DRUGI NASVET:
TEGA TI DA VEVERICA. V SPODNJIH DVEH STAVKIH VSTAVI  
ČRKE, KI MANJKAJO. VSTAVLJENE ČRKE POTEM PREBERI!

V E # E R I C #  N A B I#A  
LEŠN IK E ZA  ZIMO. 
NE BO L A # N A , Č E -  
T#D I BO Z U M A #  
VISOK SNEG.

Iz revije Naš delavec, št. 11

Točno ob d va n a js ti uri 
se  odpro sk r ivn o stn e  duri.

Prag prestop i novo  leto  
d e te  m alo, neodeto.

Dobrovoljno, nasm ejano , 
j g  sveč ico  drži prižgano.

Kodrolaso, svetooko, 
z desno  nas pozdravlja  roko.

Kaj m u  m orem o želeti?
N aj m u  srečna zv e zd a  sve ti!

Iz Galeba št. 4 1983
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Poišči dvojčka. Ko jih najdeš, pobarva j jih
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TUT TO SP ORT 
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L’obiettivo é la salvezza!

La squ adra  che ha par tec ip a to  a llo  scorso torneo

I risultati
1. CATEGORIA

Ponziana - Valnatisone 3-0
2. CATEGORIA

Savognese - Reanese 1-1
Pro Osoppo - Audace 1-0

3. CATEGORIA
Alta Valtorre - Nimis 0-1
Ancona - Pulfero 1-1

G ia n fra n co  S e r v id io  -  A lta  
Val torre

UNDER 18 
Azzurra - Valnatisone (ree.) 2-4 
Pulfero - Azzurra 3-2
Valnatisone - Ragogna 1-1

GIOVANISSIMI 
V alnatisone - O lim pia 0-0

PALLAVOLO FEMMINILE 
A.S.F.J.R.- Apicoltura Cantoni 
Polisportiva S. Leonardo 3-0

Prossimo turno
1. CATEGORIA 

V alnatisone - Flum ignano
2. CATEGORIA 

Audace - Tricesimo; A rteniese
- Savognese

3. CATEGORIA 
Pulfero - C eltici C hiavris -

Alta Valtorre
UNDER 18 

Riviera - Pulfero; M ereto Don 
Bosco - Valnatisone

GIOVANISSIMI
C om unale Faedis - V alnatiso­

ne
PALLAVOLO FEMMINILE 

A picoltura C antoni Pol. S. 
Leonardo - U.S. Friuli

Le classifiche
1. CATEGORIA

Serenissima 20; Gemonese 19; 
Pro Fagagna 16; Flumignano 15; 
Percoto 14; Julia 13; Ponziana, Civi- 
dalese 12; S. Daniele, Lauzacco 11; 
Fortitudo, S. Sergio, Maianese 10; 
Valnatisone 7; Sangiorgina, Spi- 
limbergo 6

2. CATEGORIA
Tricesimo 17; Tarcentina, Pro 

Osoppo 15; Audace, Arteniese 14; 
Bressa, Reanese 13; Forti & Liberi, 
Gaglianese, Corno, Donatello, Buo- 
nacquisto 12; Savognese, Buttrio, 
Olimpia 7

3. CATEGORIA - Girone D
Treppo Grande, Riviera 19; Pro 

Tolmezzo 17; S. Gottardo 15; Nimis 
13; Atletica Buiese, Rizzi 12; Bearzi, 
Colugna, Pro Venzone 8; Ciseriis, 
Chiavris 7; Alta Valtorre 6; L'Arco­
baleno 3

3. CATEGORIA - Girone E 
Comunale Faedis 17; Rangers 16; 

Pulfero, Azzurra, Savorgnanese 13; 
Manzano, Asso, S. Rocco 9; Fulgor, 
Stella Azzurra 8; Celtic 7; Atletico 
Udine Est, Ancona 5.

Devono riposare Comunale Fae­
dis e S. Rocco

UNDER 18 
Virtus Tolmezzo 19; Reanese 17; 

Pro Osoppo 15; Julia 13; Ragogna 
12; Cicconicco, Rizzi 11; Olimpia 
10; Valnatisone, Buonacquisto 9; 
Mereto Don Bosco 8; Chiavris 7; 
Azzurra 3; Pulfero 2.

Virtus Tolmezzo e Cicconicco 
una partita in meno. Devono ripo­
sare Cicconicco, Buonacquisto, Az­
zurra, Valnatisone,

GIOVANISSIMI 
Serenissima 23; Buonacquisto 21; 

Paviese/A 19; Gaglianese 16; Man- 
zanese 15; Nimis 13; Valnatisone 
12; Olimpia 10; Torreanese 9; Cussi- 
gnacco 8; Azzurra 7; Comunale Fa­
edis, Fortissimi 5; Savorgnanese/B, 
Fulgor 1.

Devono riposare Serenissima, 
Cussignacco, Buonacquisto. N.B. 
Le c lassifich e d e lle  g iovan ili 
sono aggiornate alla settimana 
precedente.

E’iniziato giovedì 8 dicem bre il 
cam pionato femminile di pallavo­
lo di prim a divisione che vede an­
che per quest'anno al via la Poli- 
sportiva San Leonardo sponsoriz­
zata dall' Apicoltura Paola Canto­
ni di Clenia.

Presidente della Polisportiva S. 
Leonardo è Anna Visin, allenatore 
della squadra che partecipa al 
cam pionato di prim a divisione 
femminile é ancora Giorgio Zonta.

Fanno parte  della rosa della 
squadra: Anna Visin, Sandra Bor­
ghese, P aola  C an ton i, M onica 
Osgnach, Dolores Vogrig, Tamara 
Sdraulig, Enrica Simaz, Daniela 
C asan o v a , T iz ia n a  C asan o v a , 
Anna Chiuch, Elena Lesa e Lara 
Tomasetig.

Sponsor anche per la presente 
stagione come abbiam o già detto 
più sopra dovrebbe rim anere lo 
stesso, ma a questo proposito in 
questi giorni ci sarà un incontro 
decisivo fra le due parti interessa­
te.

Sotto la guida di Giorgio Zonta, 
le ragazze si sono sottoposte ad 
intensi allenam enti tre volte alla 
settimana, presso la palestra delle 
scuole m edie di S. Leonardo, dal­
l'inizio del mese di settem bre. Ci 
sono alcune novità per quanto ri­
guarda partenze ed arrivi. Due 
sono le ragazze che dopo la trafila 
del settore giovanile, sono state 
in te g ra te : T am ara  S d ra u lig  e 
Anna Chiuch. Dopo due anni di 
inattiv ità  ha ripreso il suo posto 
in squadra anche Daniela Casano­
va. A ttualm ente é indecisa se con­
tinuare o sm ettere l'attività C lau­
dia Cantoni, ma probabilm ente 
anche per lei alla fine prevarrà la 
prima ipotesi. Ha lasciato la squa­
dra invece per diversi motivi So­
nia Borghese.

L 'obiettivo che si prefigge la so­
cietà in questa stagione è quello

G iornata infelice per le nostre 
formazioni che hanno ottenuto ri­
sultati altalenanti, si sono salvate 
Savognese, Pulfero, Under 18 e 
Giovanissimi.

La V alnatisone in settim ana ha 
dovuto fare a meno dell'apporto 
di Carlo Bacchetti ricoverato in 
ospedale, e di Guido Costaperaria 
squalificato. Contro il Ponziana in 
pratica é scesa in campo una for­
mazione priva di ben sei titolari, 
questa situazione ha favorito la 
com pagine triestina in quanto uo­
m ini come M asarotti, Bacchetti, 
ecc. si fanno sentire quando sono 
presenti in campo.

Speriam o che questa situazione 
precaria nell'organico  debba al 
più presto esaurirsi e quindi che 
la V alnatisone possa finalm ente 
schierare in campo la formazione 
migliore. La pausa natalizia favo­
rirà certam ente  la squadra del 
presidente Angelo Specogna, alla 
quale auguriam o già da domenica 
prossima un pronto riscatto.

E’ andata m ale anche all'Auda­
ce che ad Osoppo non é riuscita a 
portare a casa un punto che era 
n e lle  sue p o ssib ilità . Ad ogni 
modo la sua battu ta  d'arresto non 
pregiudica il suo cammino verso 
la vetta  della classifica. Ci sono a 
disposizione ancora diciotto gare 
e i tre  punti di distacco si possono 
recuperare, iniziando già da do­
m enica prossima a Scrutto dove 
scenderà la capolista Tricesimo.

della perm anenza in prim a divi­
sione, senza patem i d'animo in 
quanto è nel ricordo di tu tti il dif­
ficile cam m ino per la salvezza 
della scorsa stagione.

Come abbiam o detto il campio­
nato è già iniziato e non certo nel 
m igliore dei modi per le nostre 
ragazze che a Cividale sono state 
sconfitte per tre  set a zero con la 
fortissima squadra dell'A.S.F.J.R.. 
Una scusante c'é: a causa dell'as­
senza per motivi di lavoro dell’al­
lenatore, le ragazze quindi si sono 
trovate in difficoltà nell'organiz­
zazione del gioco, dei cambi e 
nella richiesta del time-out.

L 'appuntam ento per gli appas­
sionati di questo sport è per saba­
to 17 d icem bre alle  ore 19.30, 
presso la palestra delle scuole m e­
die di S. Leonardo, dove sarà ospi­
te l'U.S. Friuli di M arsure di Po- 
voletto.

Q uindi per Adriano Stulin e com­
pagni si presenta una grossa occa­
sione in quanto il Tricesimo é una 
fo rm az io n e  n eo -p ro m o ssa  che  
dopo un inizio brillante a ttua l­
m ente dà segni di stanchezza. Ma 
non bisogna certo sottovalutare 
questa squadra che ha in Claudio 
Stulin, fratello di Adriano, l'uomo 
cardine della formazione.

La Savognese era opposta alla 
Reanese, squadra che occupava il 
terzo posto in classifica e che re­
centem ente aveva dato un grosso 
dispiacere (4-1) all'Audace. In pra­
tica con l'unico tiro in porta del

Ecco il calendario del campio­
nato di prim a divisione:

GIRONE DI AND A TA
PRIMA GIORNATA 8.12.88

A.S.F.J.R. - Pol. S. Leonardo 
SECONDA GIORNATA

17.12.88 ore 19.30 
Pol. S. Leonardo - U.S. Friuli

TERZA GIORNATA
7.01.89 ore 19.00

Pav G reen Club-Poi. S. Leonardo
QUARTA GIORNATA

14.01.89 ore 20.00 
Remanzacco - Pol. S. Leonardo

QUINTA GIORNATA
21.01.89 - riposo

SESTA GIORNATA
28.01.89 ore 19.30 

Pol. S. Leonardo - Lib. Gonars
SETTIMA GIORNATA

4.02.89 ore 20.00
C.S. Percoto - Pol. S. Leonardo 

OTTAVA GIORNATA
11.02.89 ore 19.30 

Pol. S. Leonardo - Socopel

primo tem po la Reanese ha chiuso 
il primo tem po in vantaggio di un 
gol.

I gialloblù però in due occasio­
ni sono andati vicini al gol, la p ri­
ma volta colpendo un palo e quin­
di quando gli ospiti hanno sfiora­
to un autogol. Nel secondo tem po 
la gara a fasi alterne vedeva la 
Savognese sem pre p ro tagonista  
colpire ancora un palo ed a cin­
que m inuti dal term ine riequili­
brare m eritatam ente le sorti della 
gara grazie ad un rigore trasfor­
mato con freddezza da Žarko Rot. 
La massima punizione era stata 
concessa per un atterram ento in

NONA GIORNATA
18.02.89 ore 20.00 

Cassacco - Pol. S. Leonardo
DECIMA GIORNATA

25.02.89 ore 19.30 
Pol. S. Leonardo - Paluzza

UNDICESIMA GIORNATA
4.03.89 ore 19.30 

Terzo - Pol. S. Leonardo

GIRONE DI RITORNO
PRIMA GIORNATA

11.03.89 ore 19.30 
Pol. S. Leonardo - A.S.F.J.R.

SECONDA GIORNATA
18.03.89 ore 20.30 

U.S. Friuli - Pol. S. Leonardo
TERZA GIORNATA

1.04.89 ore 19.30
Pol. S. Leonardo-Pav G reen Club 

QUARTA GIORNATA
8.04.89 ore 19.30

Pol. S. Leonardo - Remanzacco
QUINTA GIORNATA

15.04.89 - riposo
SESTA GIORNATA

22.04.89 ore 20.30 
Lib. Gonars - Pol. S. Leonardo

SETTIMA GIORNATA
29.04.89 ore 19.30 

Pol. S. Leonardo - C.S. Percoto
OTTAVA GIORNATA

6.05.89 ore 20.30 
Socopel - Pol. S. Leonardo

NONA GIORNATA
13.05.89 ore 19.30 

Pol. S. Leonardo - Cassacco
DECIMA GIORNATA

20.05.89 ore 20.30 
Paluzza - Pol. S. Leonardo

UNDICESIMA GIORNATA
27.05.89 ore 19.30 

Pol. S. Leonardo - Terzo
N.B. - Pav G reen Club: Udine; 
U.S. Friuli: Povoletto; C.S. Percoto: 
Lauzacco; Socopel: S. Giorgio di 
Nogaro.

area di Federico Szklarz m entre si 
apprestava a calciare il pallone a 
rete. Domenica la formazione del 
presidente Bruno Qualizza sarà 
im pegnata sul difficile campo di 
Artegna.

Il Pulfero ha ottenuto un pareg­
gio in trasferta. Dopo essere stato 
in svantaggio all’inizio del primo 
tem po ha recuperato con un gol 
segnato da M arino Sim onelig su 
calcio di rigore. Per M arino é 
questo l'ottavo successo personale 
in dieci gare fino ad ora disputate. 
Domenica il Pulfero ospiterà il 
Celtic, i due punti sono d'obblìgo.

L'Alta Valtorre di Dante Del 
Medico, in questo inizio di stagio­
ne non é fortunata, un esempio é 
la sconfitta nel derby casalingo 
con il Nimis.

E’ andata bene agli Under 18 di 
V alnatisone e Pulfero. I prim i in 
tre  giorni hanno giocato due gare: 
la prim a gara ha visto il netto  suc­
cesso della  squadra sanpietrina 
per 4-2 contro l'Azzurra a Prema- 
riacco. M entre dom enica ha o tte­
nuto un buon pari col Ragogna.

Il Pulfero invece dopo la gran­
dinata di re ti subita a Cicconicco 
ha ottenuto la prim a vittoria la­
sciando il fanalino di coda in 
mano all' Azzurra che ha sconfitto 
per 3-2 nello scontro diretto.

I Giovanissim i della Valnatiso­
ne con una gara incolore, hanno 
pareggiato con l'Olimpia.

Paolo Caffi

D O M E N I C A  P O S I T I V A  P E R  S A V O G N E S E ,  P U L F E R O  E G I O V A N I L I ;  P E R  L ’ A L T A  V A L T O R R E . . ..

Valnatisone ed A

La squadra  G iovan iss im i d e lla  V alnatisone
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SOVODNJE

Sovoilnje - Hrastovlje 
En poljubček od Cecilie

Ì

"Se kličem  Cecilia, rodila sam 
se an miesac an pu od tega. Sam 
parv i o trok D aniele C h iuch  iz 
Hrasto vij ega an Luca Blasutig iz 
Cedrona an veselo novico od mo- 
jiga rojstva sta bli že tekrat nap i­
sal.

Seda sam se navadla dielat že 
puno reči, med telim i tud i se par- 
stavjat pred fotografsko makino. 
Al niesam  paršla lepuo na teli fo­
tografiji tle? Ist bi jala pru de ja, 
za tuole sam jo naglo parnesla tle 
na vaš giornal, de jo publikata. Še 
no rieč, p rie t ku se pozabem: za 
vse tiste, ki me že poznajo, pru 
takuo za tiste, ki vedo de sam tle 
pa me na poznajo še an za vse 
moje te  drage, ki so po sviete po­
šiljam puno puno bušc, poljubčku, 
za Božič an Novo lieto.»

Tudi mi, Cecilia, ti želmo an ve- 
seu Božič an 'no srečno novo lieto, 
pru takuo no lepo življenje.

Čeplešišče - M ali Grmek
Rodiu se je 

Stefano Martinig
V torak 6. decem bra se je  rodiu 

v čedajskem  špitale Stefano M ar­
tinig. Srečna mama je  Luciana 
Predan - Obličanova iz M alega 
Garmika, ta ta  pa Claudio M arti­

nig - M ašerukin iz Čeplešišča. 
Pred kratkim  sta se preselila v 
Brišče, kjer bo od sada naprej ži- 
viela m lada družina.

Stefano, ki časti hišno ime nona 
Šandra Štefanovega iz G orenjega 
Barda, je  parvi sin m ladega para. 
M ladem u Stefanu voščimo puno 
zdravja in sreče v življenju, ki ga 
ima pred sabo.

Dolenje Pečnije 
Zapustu nas je 

Stefano Marchig

N agla sm art še m ladega puoba 
je spravla u veliko žalost, ne sa- 
muo družino in vasnjane pač pa 
celo dolino. Rejnik Stefano Mar- 
chig-Č jarvinu po domače je imeu 
50 liet. Stefano je biu dobar dielo- 
vac, pošten in bardak. Vsakemu 
človieku je v potriebah in težavah 
stegnu roko in parskočiu na po- 
muoč. V torak 6. decem bra je ustu 
zguoda in kot po navad se je par- 
pravju za iti na dielo. Šu se je 
um ivat in kadar ga ni bluo nazaj, 
je njega brat, ki se je tudi par- 
pravju na dielo, uzdaru u banjo" 
in dobiu bratra Stefana na tleh. Za 
par m inut potle je  izdihnu.

Stefano Čjarvinu je im eu velik 
pogreb v četartak 8. decem bra v 
Starmici. K zadnjem  počitku so ga 
nesli 4 alpini, sudaško čast pa mu 
je izkazu piket alpinov, ki so par- 
šli iz kasarne. Puno ljudi, od vseh 
krajev, mu je paršlo dajat zadnji 
pozdrav. Žalostni družini izreka­
mo ob težki izgubi naše sožalje.

"C ondoglianzam " se pridružuje  
tudi velik parjateu  rejnkega, Gol- 
les Marco.

Pred kratkim  smo pisal, da je 
um arla v M ilanu M aria Vanacova 
iz G orenjega Barda. Fotografijo, 
ki jo objavljamo v spomin vsem 
tistim, ki so jo poznali, spoštovali 
in im eli radi, je  bla nareta v N a­
poli 7. maja 1938, kjer je takrat 
M arija služila.

Damjak
Zapustila nas je 

Loretta Bergnach

V M anzanu, kjer je živjela, je 
na hitro um arla Loretta Bergnach

- Krajnova iz Barnjaka. Imiela je 
samuo 35 liet. Zmanjkala je vsem 
dragim  v če tartak  8. decem bra 
zguoda, en dan prej ko je  nje kla- 
ša praznovala svojih 35 let.

Želela je bit podkopana v roj­
stni zemlji pri Devici M ariji na 
Krasu, kjer so ji parpravli velik 
pogreb v soboto 10. decembra. Bla 
je bardka čeča, puno poznana ne 
samuo v Dreki pač pa tud i v Če­
dadu, kjer je dielala puno liet in 
nazadnjo tud i v Manzanu.

Benečija
RADIO TS A

Nediški zvon
v nediejo ob 11. uri, ponovi­
tev v četartak ob 13.30. O d­
dajo vodi Giorgio Banchig. 
Sodelujejo Luciano Chiabu- 
dini in Ezio Gosgnach.

Iz Benečije
v torak ob 14.30. V studju je 
Igor Tuta.
Radio Ts A ima tud i oddaje 
za Kanalsko dolino in Rezijo.

RADIO OPČINE
Okno na Benečijo

v petak  ob 17.40, ponovitev v 
saboto ob 14. uri. Oddajo pri­
pravlja Ezio Gosgnach.

Šport v Benečiji
v pandiejak ob 18. uri v od­
d a ji " Š p o rtn i k o m e n ta r" . 
Pripravlja M arko Predan.

V e n d e s i  a u to ca rro  Fiat  
65/10  - R ib a l ta b i l e  t r i la ­
t e r a le  - P o r ta ta  u t i l e  34 
q .li

T e le fo n a re  a l
(0432) 725000

GRMEK

DREKA

Gorenje Bardo

In kadar p ra v im  č lovek, m is ­
lim  na m oža, na m očnega, v e l i ­
keg a  m oža, m i pa sm o  bli sam o  
"človiečaci", otroci up režen i u 
voziček , u "burelo". Po štierih  
dneh  hoje, tapanja, od va s i do  
vasi, od h iše  do h iše, ko t pekjar- 
ji, berači, potem , ko  sm o  p reho­
d ili nad  150 kilom etrov , sm o  se  
vračali dom ov.

In po  ka j sm o  šli v  Laške? Pe­
lja li sm o  ko sta n j in  ga za m e n ja ­
va li za  sierak, za koruzo. Kot 
sem  poviedu , sm o  šli od va si do 
va si in  p o tu k li, p o ta rka li na  
vrata v seh  hiš. V  sili sm o  se  na- 
va d li n eka j furlanskih , za nas  
la šk ih  besied: Paron (al pa pa- 
rone) č io le iso  ciastinis?"
"No, lo o v in  ža č jo l t f  
(Po n a šim  pom eni, pride  reč: 
"G ospodar, gospodinja , al v z a ­
m e te  kostanj?" O dgovor pa je  
biu: "Ne, sm o  ga že  vzeli").

V v s a k i h iš i  sm o  p o n o v ili  
našo  prošnjo, odgovori la šk ih  
m a ter  in  gospo d a rjev  pa so  bli 
različni, d iferent.

novi matajur
O dgovorni urednik:

JOLE NAMOR
Fotostavek:
ZTT-EST

Izdaja in tiska L,
Trst /  T rieste T T E S T

Settim anale - Tednik 
Reg. T ribunale di Trieste n. 450

N aročnina - Abbonam ento 
Letna za Italijo 20.000 lir 

Poštni tekoči račun za Italijo 
Conto corrente postale 

Novi M atajur Č edad - Cividale 
18726331

Za SFRJ - Žiro račun 
51420 - 603 - 31593 

«ADIT» 61000 Ljubljana
Kardeljeva 8/II nad.

Tel. 223023 
letna naročnina 6.000 din 
posam ezni izvod 200 din

OGLASI: 1 modulo 34 mm x 1 col 
Komercialni L. 15.000 +  IVA 18%

PIŠE 
PET AR 
MATAJURAC
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S košpami an z burelo po Laškem
"I vu estr is  c ia s tin is  son duč 

fra idisT  (Vaš kostan j je  va s  p iš ­
kav, hud).

"Ni r ie s f  sm o  odgovarja li in  
šli v  drugo hišo. N a v sa kem  
dvorišču  pa sm o  se  m orali bati 
psov. In potem , ko  si šu m im o  
d ese t-p e tn a js t hiš, p e tn a js t d v o ­
rišč, te je  p ovprašu  gospodar- 
gospodinja:

"C em ut lo dajžo?" (Kako ga 
dajete).

"Tant per tanti" (M iero za  m i­
ero j.

"Černut tan t per tan t? ' (Kakuo  
tuo za  tu o ? 1

"Tantis c iastin is, ta n te  biave". 
(Tarkaj kostanja , tarkaj sierka).

In ke r  so  nam  zam en ja li, so  
nam  za m en ili, m iero  za m iero, v  
vseh  sort posodah: od en eg a  k i­
logram a, do d e le g a  žakja . Nar- 
buj sm o  bli v e se li, ka d a r so  
n am  za m e n il v e lik o  la ško  "češ- 
to", še  buj pa kadar sm o  za m e ­
n il ža k i za žaki, a tuo se  je  ries  
poriedko  zgodilo . N arvič  ko s ta ­
nja sm o  za m en ili za s iera k  u 
m a jh a n ih  posodah, k e r  so bli 
Lahi sp o lov inarji (m ezzadri) in  
njih  gospodar-la tifond ist, jim  je  
zm ieru  kva n tite to , p rodukt sier­
ka, koruze, še  prej ko  je  paršla  
suša, p o p la va  al pa tuča.

Mi, b en ešk i S lovenci, sm o bli 
bolj fraj ko t fu rla n sk i koloni. Bli 
sm o  gospodarji n a še  kum a rn e  
n jive  in  s treh e  nad  glavo, g os­
podarji n a še  za k a je n e  hišice . 
O bedan n as ni m og u  pregna t iz  
na še  zem lje , la škeg a  ko lona  pa  
so gospodarji p regna li ko t psa, 
kadar so že le li in hoteli. V  tem  
sm o  b ili m i na buojšem , a sa ­
m uo  v  tem, ke r  so  bli la šk i ko lo ­
ni s tokra t bolj siti, ko t naši sa ­
m osto jn i km etje .

To je  d e lč e k  na še  in  furlanske  
zgodovine , na ka tero  se  bom  
sp e t povarnu, pa ne  vem  še  v  
ka teri obliki. Tisti, k i m i sledijo , 
m e bodo našli.

Furlani-Lahi so dobri ljudje. 
To se m  odkril, kadar sem  vozu  
"burelo" po Laškem . Kjer m i ni- 
eso  m og li za m e n it kostan ja  za  
sierak, so m i da li kruh, so m i 
dali za  p it in  p o n u d li v so  njih  
gosto ljubnost. Sparjeli so nas 
pod streho, za spat, za p ren o čiš­
če, prem očene, p rem razjene  po 
gorkih  šta lah. Dali so nam  m le ­
ko, kruh, po len to  in p o n a vlja li 
besede , k i takra t jih  n jesa m  za- 
stopu: "Puarš frus". (Buogi otro­
ci).

Nu, iz adn eg a  ta jšnega  po to ­
va n ja  z "burelo" iz L aškega ,

sm o se  vračali trije otroci proti 
dom u. Bili sm o izm učen i, trudni, 
zm altran i. N aša  obutev, je  bla  
taka, ko t je  bla. Mi sm o  takrat 
n o sil k o šp e  in  še  srečan tist, ki 
jih  je  im eu! Urbazi m ojih  ko šp  
so še  daržali, a le sen i čoki, te ­
m elji, fo n d a m en ti te obutve, so 
se  po dug i p eščen i cesti poguz- 
dali, p og loda li in  z n jim i so se  
za če le  g loda ti tud i m oje  buoge  
pete.

Ko sm o  se  u s ta v li za  kra tak  
p o č itek  ob robu cieste, sem  pro­
su s ta re jšega  brata, na j m i po­
g leda  pod  noge, za ka j m e  takuo  
ščapi in  boli. K adar je  zag ledu , 
kaj m i je, se  je  prestrašu . Koš- 
p o vi čoki so bli ne sa m u o  po- 
guzdani, pač pa p reg u zd a n i in z 
n jim i so se  g u zd a le  tud i pete, 
kar bi se  ne  b luo  n ikd a r  zg o d i­
lo, če bi b iu  hodu  buos. P reguz­
dani ko šp o v i čoki so bli ko t 
uoblič za m oje  buoge pete. Brat 
se  je  prestrašu, ker je  v id eu  do 
ž iv e g a  p o b ru sen e  p e te  in  kri se  
je  s praham  in p esko m  m ešala .

(se nadalju je)

V as pozdravja vaš 
Petar M atajurac

Urniki miedihu v 
Nediških dolinah

DREKA
doh. Lucio Quargnolo 
Kras:

v torak od 14.15 do 14.45 
v petak  od 15.30 do 16.00 

Debenje:
v petak  ob 13.30 

Pacuh:
v petak  od 14.00 do 14.30

Trinko:
v torak od 14.45 do 15.15 
v petak  od 15.00 do 15.30

GARMAK
doh. Lucio Quargnolo
Hlocje:

v torak od 16.00 do 17.00 
v sriedo od 11.00 do 12.00 
v petak  od 16.00 do 17.00

doh. Rosalba Donati 
Hlocje:

v pandiejak od 11.30 do 12.30 
v sriedo od 15.00 do 16.00 
v soboto od 10.30 do 11.30 

Lombaj:
v sredo od 16.15 do 17.00

PODBUNIESAC
doh. V incenzo Petracca
Podbuniesac:

v pandiejak, torak, sriedo, 
četartak an petak  
od 9.00 do 12.00 
v soboto od 10.00 do 12.00

doh. G iovanna Plozzer
Podbuniesac:

v pandiejak, torak,
sriedo, petak  an saboto od
8.00 do 9.30
v četartak od 17.30 do 19.00

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegritti
Sovodnje:

od pandiejka do petka od 10. 
do 12.

ŠPIETAR
doh. Edi Cudicio
Špietar:

v pandiejak, sriedo, četartak
an petak  od 8.00 do
10.30
v torek od 8.00 do 10.30 in od
16.00 do 18.00
v soboto od 8.00 do 10.00

doh. Pietro Pellegritti
Špietar:

v pandiejak in sredo od 8.45 
do 9.45
v petak  od 17. do 18 

SRIEDNJE
doh. Lucio Quargnolo
Sriednje:

v pandiejak od 10.30 do 11.30 
v sriedo od 14.00 do 15.00 
v saboto od 10.00 do 11.00

Gor. Tarbi
v pandiejak od 12.00 do 12.30 
v sriedo od 15.15 do 15.45

Oblica:
v sriedo od 15.45 do 16.15

doh. Rosalba Donati
Sriednje:

v torek ob 11.30 
v petek  ob 13.30 

Gor. Tarbi:
v torek ob 12.00 
v petek  ob 14.00 

Oblica:
v torek ,ob 12.20

SV. LIENART
doh. Lucio Quargnolo
Gor. Miersa:

v pandiejak od 16.00 do 18.00 
v torak od 10.00 do 12.00 
v sriedo od 16.30 do 17.30 
v četartak  od 10.00 do 12.00 
v petak  od 10.00 do 12.00 
v saboto od 11.00 do 12.00

doh. Rosalba Donati
Škrutove:

v pandiejak in torek od 9.00 
do 11.00
v četartak od 17.00 do 18.30 
v petak od 11.00 do 12.30 
v soboto od 8.30 do 10.00

Dežurne lekarne 
Farmacie di turno

OD 17. DO 23. DECEMBRA

Sv. Lenart tel. 723008 
Čedad (Fontana) tel. 731163 
Corno di Rosazzo tel.759057

Ob nediejah in praznikah so 
odparte samuo zjutra, za ostali 
čas in za ponoč se more klicat 
samuo, če ričeta ima napisano 
»urgente«.


